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NR. 13 

I grunnen har jeg aldri 
tenkt noe større pa 

Ludvig den 14. av Frank· 
rike. I historien leste jeg 
at han var enevoldskonge 
og en Ødeland, at han pyg. 
de verdens dyreste slott 
i en småby utenfor Paris, 
der herjet han med kvin
ner og levde hØyt mens 
riket ple fattigere og fat
tigere, at han var dum og 
lite belest, tilsvarende f91'
fengelig og forstod aldri 

.spØk. Han hadde sin makt 
direkte fra Gud og sa at 
.Staten .. det er meg!., og 
J net hele tatt var det 
ikke noe menneskellg ved 
ham. 

Historiens kvem maler 
langsomt. Det syttende 
århundre var rikt på bio
grafer, brevsamIere, dik· 
tere, vår mening om tiden 
endres stadig. Jeg fant 
noen friske opplysninger 
om Ludvig og hans hoff 
som gav meg et glimt av 
et menneske bak solkon
gen, et menneske som 
historien ellers ikke gil' 
andre enn de fagfolk som 
kjenner samtiden og kan 
stille dagens hendelser I 
de rette omgivelser. Lud-

Ludvig XIV 
Etter maleri av Riguawd, Louvre. 

SOLKONGEN I VERSAILLES 
vlg endret sldkkelse til det bedre på bekostning av tiden og hans medspillere. Det 
var meget menneskelig ved denne Guds utsending. 

Han ble fØdt på grunn av et uvær. FOl'aldrene var ikke særlig gode venner, Ludvig 
den 18, brydde seg ikke stort om dronningen, og de gikk hver sine egne vegfJr. Så 
en gang han var på reise vinterstider 16a7, tråff han ut for storm og måtte sØke quSly. 
Tilfeldigvis var det i nærheten av :dronn!ngens slott, han tok inn hos sin kone, og 
dette resulterte i at Ludvig ble fØdt den 5. september 1638 etter at fOl.'eldrene 'hadde 
vært. gitt I 22 år. pe kalte ham der'ettel': Louis Dieudonne, den som Gud har gitt. 
Han fikk en bror to år etter, Filip, hertug av Orleans. Kort eUer dØde så statssjefen 
Richelleu, og Ludvig den 18. fulgte ham snart i graven, og .d�n som Gud hadde gitt., 
ble !tange, fem år gammel. Mazarin overtok statsroret for mor hans, dronning Anna 
av Østerrike, og det var U�ke noe dårlig valg av henne. ·(Hun var spansk p'I'lnsesse, 
men ble kalt Anna ,av Østerrike, for slekta var derfra, 
llltsom svenskekongene tilhØrer Bernadotte osv.) Valget 
av Mazarin var lurt både for at han var ell meget dyktig 
politiker, men også for at han sikkert vilde plitt en farlig 
motstander, oppdratt som han var av Rlcbelieu, som en
gang hadde knepet Anna i noe vi i 4ag med et mildt 
uttrykk vilde kalt· lands-
forræderi. Mazarin snakket 
dertjl spansk og var ka.rd!· Medalje over .Splkongen •. 
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·Den store Conde. blir mottatt av Ludvig Xl V med store æresbevis
ninger i Versailles 1 674. Etter lJlaleri av Jerome. 

Anna av Østerrike, dronning av 
Frankrike. Etter maleri i Uffizierne, 

Fire-nze. 

nal, begge deler tiltalte Anna som var god katolikk og 
hele sitt liv interesserte seg mer for kirker enn for sine 
egne sØnner og ikke kunde fordra å snakke fransk. Det 
het seg også at Mazarin kurret en smule kjærlighet på 
sitt spanske til dronningen, det er jo så. Han r�ddet 
kongedØmmet under de påfØlgende borgerkriger, og fra 
Ludvig var 14 år o,g overtok makten selv, var ' Mazarin 
hans lærer og foresatte gjennom ti år. Han lærte ham 
alt en monark bØr kjenne til, så en 
engelskmann siden gav Ludvig attes
ten: Han er konge tvers gjennom! (In 
every inch a king). Det var mye sagt 
av en engelskmann, den gang. 

Ellers var det ikke stor stas med 
Ludvig i hans barndom. Han og bro
ren hadde et, eneste værelse på slottet, 
gjorde de ugagn, var det juling av 
ridepisken, skittent og kaldt var det i 
I'aris. Nei, Ludvig likte seg ikke der, 
men hver gang han fikk dra på lan
det med hoffet, var det stas, der leikte 
han med dyra, flØY på skauen, fikk 
bade og more seg fritt. Badingen var 
sikkert særlig moro-, de var ikke sær-,  
lig renslig av seg i det store århun
dre, og på landet gikk hele hoffet i 
bad i lange serker til stor moro for 
guttene. Hans eneste gode venn i 
guttEiåra var tjo/feren La' Porte som 
fortalte eve� og historie om kvel
dene, den samme La Porte likte ikke 
kardinaler hva enten de het Richelieu 
eller Mazarin, og hans mening fikk også Ludvig. Det 
var friskt å være i opposisjon. A v læreren lærte han 
språk, fransk, italiensk og spansk samt bibelhistorie! På 
hoffets reiser rundt i riket lærte han geografi, han dro 
rundt med hæren og hadde sett det meste av Frankrike 
fØr han ble' konge, det var en viktig ting. Seinere lærte 
Mazarin ham det politiske ' Europa fr kjenne, og kardi
nalen måtte selv innrØmme at Ludvig var en klok og 
lærenem elev. Ludvig bevarte respekten for kardinalen 
så lenge denne levde, han gikk selv til ham hvis det var ' 

noe, og Mazarin holdt kongen alltid for .gutten., selv 
da han var myndig hersker' av riket. Men' på den annen 
siden, La Portes oppdragelse fornektet seg ikke:' En 
dag Ludvig gikk gjennom et værelse der det hang et 
bilde av Richelieu, bad gutten om pil og bue, han vilde 
skyte til måls på den store kardinal! Denne motvilje 
varte hele livet, engang i statsråd da Colbert skulde 
snakke i en viktig sak, sa Ludvig den 14. til ham: .HØr, 

no må Colbert si oss rett ut hva 
han mener! Begynn slik, Colbert: 
- Deres majestet, den store kardi
nal Richelieu . . . ja, så kan De 
selv fortsette, Colbert!> 

Det syttende hundreår, Louis 
XIV, hopper glatt over alle ·slike 
småting. Det syttende århundre 
bærer bud om helt andre ting, om 
storslått byggekunst, diktekunst, 
maleri, skulptur, og erotikk. VI ser 
de mondene vognene som aldeles 
ikke var noe gode å kjØre i, vi ser 
de veldige saler i fest, flagrende 

Til venstre: Jean Babtiste Colbert. 
. Stikk av Nauteuil. 

Ludvig XIV presiderer fØrste gang 
i Parlamentet 1 643. Her ble Anna 
av Østerrike utnevnt ' til regent. 

Samtidig stikk. 



Ludvig Xl V's soveværelse i sloHet 
j Versailles. Etter fotograf!. 

silke' og kvinner. kvinner. Ludvig 
var i grunnen moralsk fra barn 
av. han ble moralsk hele sitt liv. 
og han vilde aldeles ikke bli den 
kvinnebedårer på tronen·som etter-

. tiden vil ha ham til. Var han 
det da? 

gripe inn til slutt. slikt gikk ikke an for den 
vordende kongen! Dronning ·Kristina av 
Sverige var da i Paris. og henne beundret 
Ludvig for hennes -store kunnskaper. Hun sa 
til ham at han skulde bare gifte seg med 
den han elsket. og det var på den tiden han 
hadde det som varmest med Marie. men on
kel Mazarin var likevel' sluere. ,ha]} fikk 
kongen til å tvile på Maries kjærlighet. og 
hun holdt på å bli gift med en adel/imann. 
Da Ludvig hØrte det. kjente han det �om 
rene forræderiet. Snart etter Vill' Imidlertid 
både Marie og han selv gift. hlln med Maria 
Theresia av Spania. på vanlig kongelig ma
ner. Det ble fred mellom rikene. og pakten 
måtte' besegles med et slikt offer. Filip av 
Spania gav den unge kongen av Frank.�ike 
datteren til dronning. og de holdt bryllup 
med stor stas på den fransk.spanske gl:ense. 

Knapt et år etter denne viktige politiske 
hendelsen dØde Mazarin. og 
alt kunde gått i opplØsning. i 
Frankrike. Men no var Lud
vig stlllingell voksen. han slo 
i b'ordet og sa han vilde selv 
være fØrsteminister. Og lik
som Mazarln !ladde bygd og 
elsket' p'rakt rundt seg. måtte 
naturligvis 'Ludvig overgå 
ham I så måte. Han bygde. 
han kriget. han regjerte hele 
sitt lange liv Frankrike som 
konge og fØrsteminister og 
tok aldri noe for å gi en ' 
medal'belder avskjed hvis det 

'var noe mudder. Den tørste 
han kastet. var finansminis
teren. den mektige Foucquet. 
Han bygde seg et urimelig 
flott slott utenfor Pads. og 
da Ludvig SkjØnte hvor pen
gene kom fra. tok han eien
dommen fra ham og lot ham 
fengsle. det val' ikke mer 
med det. Men Ludvig' fikk 
samtidig tak i en flink hage
arkiteltt som kom til å bygge 
den berØmte parken i Vel'
saill es seinere. • 

Selvsagt var han ikke noen uskyl
dighet; det er heller neppe noen 
kongelig dyd. hverken fØr eller si
den. 'Det er det mest menneskelige 
ved historiens store navn. det gjør 
dem enldere og tilgir mangt et mis
tak. at de elsker kvinnen. Ludvig 
elsket mange kvinner. men han 
hadde vel kvinnekjærhet i blodet. 
Olav den Helllge hos oss VRr også 
kvinnekjær. 'det er en side histo
rieri ikke har husket på. det står 
Ikke' et' ord om det i vår skole
lævdom.' Og når det gjelder Hen
rik den 4 .• LUdvigs bestefar. er d�t 
Ingen som tar særlig anstøt., enda 
hans 'eventyr var mye verre enn 
sØnnesØnnens, ingen av hans sam
tidige torde si noe om det. 'Men 
Ludvig b-Ie bebreidet åpent fra 
prekestolen. ja det hendte presten 
pekte på hans elskerinner når de 

Madame De MontespHIl. 
Etter maleri av Mignard. 

Ludvig likte seg aldri i 
Paris. han VRr en frilufts
mann og den fØrste som fikk 

var til stede i kirken! Hans tørste kjærlighet var 
en ung og ubetydelig pike, Mazarins sØsterdatter. 
som var kommet til Paris fra Italia. Hun val' ikke 
noe for Øyet. og mens hennes søstr� ble godt gift 
på grunn av onkelens store makt. gikk Marie heime 
og tuslet. Der tratt Ludvig henne, og han tok sje
nert til å prate med gjenta. De ble etter hvert gode 
venner. hun var intelligent og hadde sett mangt og 
mye på reisene gjennom Frankrike og Italla. fortalte 
levende og morsomt. Det vart en b):'usende ungdoms
kjærlighet av det. men' så måtte jo onkel kardinal 

Ludvig XIV mottar Prins August av Sachsen i 
Fnntainebleau 1714. ' Etter maleri av L. de Silvestre 

Versailles. 
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franskmannen til å elske landet 
sitt. Han likte å streife rundt i 
skog og mark og vilde gjerne kjen
Ile sine undersåtter fra dagliglivets 
side. Han laget derfor en :r:omsllg 
timetabell, så han ikke skulde være 
bundet om dagene. 

- En annen gang kom hun til 
kirke, og presten forsØmte ikke 
hØvet: - Se denne kvinne! ropte 
han fra prekestolen, og straks etter: 
- Se denne kvinne som lever av 
hor! FrØkenen gråt der hun satt, 
men, det var ikke' mer enn hun 
skulde. Det nyttet ikke om hun 

'var kongens elskerinne, slikt opp
levde de gang på gang. 

Om morgenen måtte han fØrst 
til messe, det var fast. Så kom 
statsrådet som han hele sitt liv 
igjennom styrte selv, hver eneste 
formiddag snakket han med mi
nistrene, fikk innberetninger og 
gav ordre om statens affærer. Så 
var det mat, og der la han godt inn. 
Hans svigerinne forteller således at 
han åt fØlgende i et mål: Fire tal
lerkener suppe, en hel fasan, en 
åkerhØne, et stort fat salat, to store 
biter skinke, kjØtt med saus og lØk, 
Det skuI de sitte under en stund 
�ed et slikt mål! Og det var selv-

Ludvig XIV 

Hans viktigste venninne var en 
som het madame de Montespan. 
Hun var et hespetre og en heks, 
men hun hadde en voldsom makt 
over Ludvig, som hun beholdt i 
mange år. Hun fikk ham til fl tro 
alt mulig i blind kjærlighet, ja hun 
påstod hun hadde en stamtavle til
bake til Kristi fØdsel, så i sammen
likning med ):lenne var han ingen
ting å snakl{e om hva blått blod Stikk av Nicolas de Poilly. 

sagt småting mot det som gikk til når det var fest, pa'ri
serne skuI de jo være flinke til å feste, men når kongen 
holdt kalas, ble de forarget, for det ble for dyrt. Den 
største festen han satte i scene, var da han feiret kron
prinsens fØdsel i 1662. Det var en rytterfest som foregikk 
i Tuilleriene, hagen framfor Louvre. Han likte alltid å 
være med selv, denne gangen red han på, sin ganger i 
gull og sØlv og edelstensdrakt til millioner, hjelmen var 
ekte sØlv, det var ikke måte på s'tas. Slik gjol'de han 
Frankrike kjent utover i Europa, hans hoffprakt over
strålte alle. Selvsagt dro det hardt i statskassen, men 
de som bebt;eic;ler Ludvig hans Ødselhet, må også regne 
med at han på denne måten satte pengene i sirkulasjon. 
Kunsthåndverk og kunst i det hele vokste over alt kjent, 
hans byggherrer fikk frie hender, og de skapte Frank
rikes glans som ingen revolusjon eller århundrer har 
klart å viske ut. I Versailles bygde han et av verdens 
underverker, og hvor han var i landet, med hæren eller 
på reise, holdt han seg underrettet om byggearbeidene. 
Han skulde overgå-alle de andre, og dertil ha en ramme 
rundt seg og sitt hoff som skulde overstråle alt som var 
kjent i Europa. Han var heldig i krigene sine, selv om 
grensene nordover ikke ble utvidet, var det aldri noen 
nederlag som rystet grunnen under ham. 

En av hans elskerinner het La Valliere. med henne 
hadde han flere barn. Det var in
gen dans på roser å være kongens 
dame, en liten historie eller to: 
Hun skulde engang ha barn, og 
folk gikk ut og inn i alle værel
sene på slottet, Idet var tillatt, og 
enke-Anna kom durende inn der 
mademoiselle lå syk. Hun klaget 
over vondt i brystet, men dronnin
gen snakket pent til henne, og da 
hun gikk, sa hun til lægen: -
Skynd Dem no, for når madame 
kommer igjen, må alt være over
itått! Joda, de fikset det, barnet 
ble fort båret bort og rommet �v1t 
med blomster, enda mademoiselle 
i,kke kunde fordra blomsterduften. 

Kardinal Mazarin. 
Maleri av Philippe de Champaigne 

i museet i .chantilly. 

angikk! Vi har en rekke brev fra 
Liselotte av Pfalz, hun var gift med kongens bror, hun la 
aldri fingrene imellom når hun skrev heim om tilhØvene 
ved hoffet. Og madame de Montespan kalte hun rett ut 
en merr. Ved en annen leilighet skriver hun <et uappetitt
lig svin., hun vasket seg aldri og klinte bare over med ny 
sminke og ny parfyme ettersom lukten ble for fæl i hen
nes nærhet. I sannhet idylliske tilstander! I hele ti ål' 
hadde madame de Montespan fast stilling ved hoffet som 
Ludvigs fortrolige, og hun satte igjennom hva hun 'vilde 
med hoff-folket. I statssaker var hun lur nok å tie stille, 
for der skjØnte hun Ludvig var bedre kjent enn hun. Hun 
fikk store pengemidler av ham, og han trodde hele tiden 
hun elsket h1im oppriktig, han val' ellers så opptatt av sine 
kriger og sine bygninger, at han aldri gav 'seg tid til å mis
'tenke den han i Øyeblikket hadde gitt sin kjærlighet, og 
de ikke kjedet ham. Mye av Versailles el' bygd for henne. 
og han fant seg i det utrolige for å tek·kes henne. På bak
siden av slottet i Versailles var det en åpen terrasse mel
lom to flØyer, der bygde han speilsalen som siden er blitt 
verdenskjent og den dag i dag er den største salen i slottet. 

Hun var den ukronete dronning og oppfØrte seg som om 
hun eide kongen og hoffet og hele landet, mens dronnin', 
gens slep ved fine hØve ble båret av en pasje, måtte Mare-

'- <;hale de Noailles bære slepet for madame de Montespan! 
Rommene hennes var alltid fylt av de største i landet, alle 

sloss om å gjøre henne sin opp
vartning, som det heter. I sove
rommet til kongen stod der en stol 
ved fotenden av sengen som var 
reservert henne, alle andre måtte 
værsågod stå når de besØkte kon
gen i soverommet. (Han tok gjerne 
imot der.) 

Tonen ved hoffet var stiv og 
hØytidelig så lenge det var motta
gelse, men når !t.ongen og hans 
nærmeste trakk seg tilbake, hadde 
de mye moro, riktig hurramoro. 
Ludvig likte å erte folk, han fant 
på all slags gapstykker: Han fikk 
lysestumper innbakt i en kake han 
serverte en I'nademoiselle, hun svm' 
og spyttet og bar seg, da frydet 
solkongen seg som en gutt: En 
annen gang la han fyrverkeri un
der stolen hennes og knallet av 

(Fortsatt side 22). 



Karen hadde holdt seg inne i dag på grunn av 
forkjØlelse, og han hadde måttet gå alene i kirken. 
Blandet publikum, vilde han si. Et par plasser ved 
siden av seg hadde han sett banksjef Juhlin sitte, 
Juhlin som bodde på samme hotell, Juhlin som 
hadde lØpt av gårde med minst to menns hustruer, 
og som no - ettersom de sa - levde sammen med 
en utenlandsk en. Hva i all verden vilde han i 
kirken? Og dette paret Einarson som hadde villa 
på Lade? Hva satt de og tisket sammen om på en 
av benkene på midtgangen? Hun brukte hans 
navn, visste han, .men de hadde aldri vært gift, 
for Einarsons kone levde fremdeles og vilde ikke 
gå med på skilsmisse. Og denne ,entreprenØrbaro

---Y;-- nen Paaske, med de utstående alkohol-Øyne stivt 
festet på engelen i kOl·hvelvingen. No ja. 

Ikke uten et viss� ubehag tenkte han på denne 
«fru» Einarson som også bodde på hotellet, og som 
hans datter Karen lot til å stå i en slags venn
skapelig forbindelse med. Slike psevdo-fruer var 
farlige. Han måtte la Karen få et vink. Slike du
biØse folk, tenkte han, hadde ikke noe med å be
sØke Guds hus. Likevel var det vanskelig å finne 
grunner til at de skulde holde seg helt borte, og når 
alt kom til alt, så var det .jo bare et fåtall av dem 

AGNAR MYKLE: JÆGERMARSJEN Tegninger av Borghild Rud. 

, 
Aftengudstjenesten var slutt, og gamle Lundamo "" som no var på veg tilbake til hotellet, stoppet 

i en svingning av kirkevegen for å hvile sine tynne 
legger. Gjennom det fine, avpillede lauvverket på 
en sØrgepil kunde han se fjorden, grØnn med små 
hvite topper, og Lundamos blikk-hvilte på den, en 
gammel manns brunlige, hinneovertrukkete blikk. 

Byen var forandret, men denne grØnne, skum
toppete, tidlØse fjorden var den samme s�m siste 
gang han var her for fØrti år siden, og dette virket 
behagelig på en som var konservativ av natur. Eller 
som hadde utviklet seg til å bli det. Siden den 
gang hadde han giftet seg, hadde tjent en formue 
og arvet en ekstra, hadde «lagt seg til» familie 
- hvorav no bare hans datter Karen levde sam
men med ham -- var blitt enkemann, og hadde på
dratt 'seg gammelmannshoste. For et par år siden 
hadde han overdratt ledelsen av sitt store agentur
firma til sin nesteldste sØnn, og tilbragte stØrste
parten av sin tid på «godset» utenfor Hamar sam
men med Karen. Men hver hØst ble Karen urolig, 
og regelmessig �om svaler dro far og datter sØr
over. Til Oslo, til Larvik, til Sandefjord ( fØr kri
gen sogar en tripp til KØbenhavn), men i år var 
de av en eller annen mystisk grunn havnet i Trond- ' 
heim. 

Det gikk mot slutten av deres opphold, og no
vemberkulden hadde satt inn. 

Lundamo strØk en tynn håna nedover sitt furete 
ansikt, hvor de 'buskete Øyebryn fremdeles var 
mØrke, 'men fippskjegget for lengst hvitt. Skyggen' 
fra den store katedr:al lå tung framover kirkegår
den, og den tynne, gamle mann i den tykke frakk 
og den hØye pelslue forsØkte å blåse varm luft inn 
i sin forete skinnhanske. 

slags mennesker som gikk i kirken! .En. verdens
mann med vidt syn på tingene kunde selvfØlgelig 
- hvor strengt kirkelig han enn var innstilt -
omgåes hva slags mennesker det skulde være, men 
det var dog straks en forskjell når de kom nær de 
kvinnelige medlemmer av ens familie, eller �{Ql1i
derte med ens tros-artikler. A klenge seg slik 
innpå som denne «fru» Einarson, viste bare at hun 
ikke hadde be-
grep om det sØm
melige her i li
vet. Nei, sannelig 
måtte han snak
ke til Karen om 
dette. 

Lundamo tuslet 
videre i tusmØr
ket forbi grav
steiner og visne 
bloms�er, pg pus
tet den kalde kir
kegårdsluft for
siktig inn forat 
den ikke skulde 
få ham til å hos-

, te. Han var kom
met ut på gaten, 
da noen smågut

. ter kom skrålen
de forbi. Og san
gen de gnålte på, 
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var Jægermarsjen. '«Og Anne-Marie, ser du gutt
ene, du - - -.» ,Men de fleste nØyde seg med 
da-dam-ta-ta-dam-ta-ta-ta-dam-ta-ta-ta, og en slo 
seg på låret med et penal eller noe slikt for å mar
kere takten. De gneldrende guttestemmer som var 
for lyse til at 'b assgangen i annet avsnitt av mar
sjen kunde bli noen suksess, skar seg veg gjennom 
Lundamos Ømfintlige trommehinner og vekket ham 
opp fra kirkegårdsstemningen. Helt umusikalsk 
var Lundamo ikke. Han kunde skjelne mellom 
temmelig mange melodier og visste at denne hver
ken var «Ja, vi elsker», «Blant alle lande», "Polly
volly-doodle», «Marseillaisen., «Glade jul» eller 
«Enke-valsen» (den siste var -Karen så flink til å 
spille). Denne marsjen fikk ham til å fØle seg så 
rar, gav ham en slags sår resonnans innvendig, ak
kurat som om den engang - i et tidligere liv -
hadde vært hans hjertes bankende, hamrende 
rytme. En pussig fØlelse, virkelig en pussig fØlelse. 
Lundamo stod og blunket etter guttene, mens en 
frosttåre fra det dårlige hØyre Øyet gled nedover 
neseroten. 

Så, plutselig, hadde han det. Han husket det. 
Og matt ved minnets voldsomhet, og rØdmende 
over minnets karakter, gikk han inn kirkeporten 
igjen, bak kirken og ned noen stisvinger hvor han 
fant en steinbenk. Han åpnet sin bibel, la den på 
benken og satte seg forsiktig ned: han torde aldri 
sitte på bar stein. Han var glidd inn i en annen 
verden, avstengt fra ethvert nysgjerrig Øye ved 
gravmonumentene, de hØye trær og kveldsmØrket 
som' no begynte å sige på. Og til tross for kulden 
omkring ham begynte kulden inne i ham - den 
var ikke langt fra et halvt hundre år gammel -
å tØ. 

'Den, gamle mann husket 'en vinterdag for over 
40 år siden. En ganske bestemt dag som for en 
lang tid framover hadde satt dype merker i hans 
sinn. ,En ganske bestemt dag i hans grØnne ung
dom. 

Denne bestemte dag hadde de stått på strØket 
utenfor konditor Erichsen, han og Agnete. Solen 
hadde skint hvitt og skarpt, også på et par slitte 
sØmmer i hans frakk, som han forgjeves hadde for
sØkt å pensle over med blekk. Han hadde ikke 
penger, og han kunde ikke invitere henne på en 
flØtemoff som var det beste hun visste. 

Agnete, ja. Den gamle mann sukket og trakk 
sin fore te .frakk godt til over knærne. Pussig at 
man kan gå hen og forelske seg om hØsten. Der 
hadde de sittet sammen hele middelskolen og langt 
inn i 3. gymnasium, ja nesten ved samme pult, og 
Agnete hadde bare vært en pike. En hØyst almin
nelig pike. Så alminnelig at man ikke merket hun 
var pike engang. Og det til tross for at det bare 
var ten pike til i klassen. . 

Men en dag hadde en hØstens solstråle forvillet 
seg inn gjennom klassevinduet og hadde falt, på 
Agnetes kobberhår. Og fra da av var der' intet 
klasseværelse mer, der:- var bare Agnete. 

Han hadde elsket plutselig, som bare en atten-_ 
åring kan gjØre det. GrenselØst, uten klare elskovs:.. 
forestillinger,- bare med en sår, kvelende fØlelse 
som bØlget som et opprØrt - hav inne -i ham. I to 
måneder, mens han elsket på avstand og ikke torde 
nærme seg gjenstanden for noen pris på jorden, 
hØrte og forstod han ikke et mukk av det som ble 

servert fra kateteret. I to måneder var det' ham 
ganske likegyldig hva madam Pedersen satte på 
bordet for ham heime på hybelen. Han hadde fått 
mØrke, ja nesten mØrkegrØnne skygger under øy
nene, og husket han ikke feil, hadde han også fun� 
net par grå hår. 

Han ble uomgjengelig. Helst oppholdt han seg 
alene på hybelen. Der kunde han drØmme nesten 
uforstyrret om Agnete. En stol ble til hennes 
smekre kropp som han tok tak omkring, ømt, og 
hevet opp til seg. En sofapute" en perlebrodert av 
oval fasong, kunde illudere som Agnetes hode i den 
grad at han også hadde puten liggende på bordet 
ved siden av seg de få gangene han kunde få sam� 
let seg til å lese lekser. Han gråt av rØrelse en 
gang' han kom til å stryke over madam Pedersens 
silkeportierer. Slik måtte det være å stryke Agnete 
over håret. Og J speilet over vaskeservanten bar 
tUsen avtrykk av hans egne lepper fra de ganger 
han hadde kysset sitt eget speUbilde i avsindig 
kjærlighet til Agnete. I -

Nå, omsider hadde han tatt mot til seg, visstn* 
en gang han fulgte henne heim fra skØytebanen. 
Og det kysset han hadde bedt .til sin skaper om, 
hadde han fått. Gamle Lundamo lot øynene myse 
bortover i mØrket for å se om han kunde oppdage 
den poppelen hvorunder han hadde kysset henne 
for fØrste gang. Hans bleke lepper vred litt på 
seg, da han husket at fØrste gang hadde han ikke 
truffet (munnen, men nesen. Siden hadde han fært 
seg kunsten ganske fort. , 

Forholdet mellom dem var etter hvert blitt in
derlig. Det vil si: fra hans side. Agnete var vak
ker' og skjØnn, og han elsket henne vilt og grense
lØst. Men han visste aldri hvor han hadde henne, 
var aldri sikker på herme og 'kunde aldri få henne 
til å uttale de 3 små ord: jeg elsker deg. Han be- , 
gynte å tvile på hennes kjærlighet, hvilket gjorde 
ham selv bare enda mer forelsket og sår og gal. 

Hvorfor hadde hun alltid vært så kostbar? Hvor
for var hun alltid så redd for at folk skulde se 
dem sammen? Hvorfor var hun alltid stivere og 
mer «retiree» hver gang hennes fine venninner var 
i nærheten, enn når hun og han var alene sammen? 
Hvorfor hadde hun så ofte noe å utsette på klærne 
hans? 

Forresten var hun dum, husket Lundamo. Alle 
de hundrer av tyske oversettelser han hadde hjul
pet henne med! Og så hadde hun sØrgerenner un
der neglene. Og så hadde hun en utålelig måte,! 
spille liten og svak pike på, som hadde kostet ham 
oseaner av selvoppofrelse. Og dessuten hadde han 
en svak mistanke om at hun ikke vasket seg på 
kroppen til overmål. Små oppdagelsesreiser inne 
på hennes kropp, i et par av hennes sjeldne, svake 
Øyeblikk, i all ærbarhet naturligvis, men ikke min
dre berusende av den grunn, hadde gitt ham denne' 
stygge mistanken. 

Den' gamle, ,distingverte eks-agent i den tykke 
frakk og den varme pelslue satt besky'ttet på stein
benken, og husket at enkelte ganger i hans ung
dom, i klare Øyeblikk, hadde det svimlet for ham, 
da en av tilværelsens store absurditeter lå avdek
ket for ham: motsetningen mellom' den vanvittige 
elskovslyst og gjenstandens ubestridelige middel
mådighet. 

Lundamo, skuttet seg. Hans' gammelmam�stan-



ker var flakket ut på viddene. - Han 
husket på nytt, som om noen hadde 
pumpet en ladning med friskt soda
vann gjennom. 'hans slappe blodårer. 
den bestemte vinterdagen for o"er 40 
år siden da han og Agnete hadde stått 
på' fortauet utenfor Erichsen. Han 
hadde hatt en svakt ulmende fØlelse 
i magen over det tåpelige i at en ung 
dame hver dag etter skoletid, og 
umiddelbart fØr middag, skulde prop
pe seg med blØte kaker. FlØtemoff. 
Og på denne ganske bestemte vinter
dag hadde han funnet på en unn
skyldning for at han ikke kunde gå 
med inn. Noen av de andre klasse
kam�ratene kom borttil. Han lØftet på 
gymnasiastluen og gikk. 
, Da var det at Agnete hadde sagt: 
«Har du penger nok til teatret i aften? 
Hvis ikke, kan du sikkert få låne hos 
Hans-Petter! " 

Gamle Lundamo dukket hodet ned 
i kragen på sin forete ftakk ved tan
ken på hvor denne bemerkning hadde 
såret ham den gang. Visste hun ikke 
hva finfølelse var for noe? 

Han hadde nikket blekt mot henne 
og fortsatt rundt hjØrnet. Han vil de 
til sin onkel som hadde en liten korte
vareforretning i en av tverrgatene, og 
som han no og da pleide lØpe noen 
ærender for. Han' pleide gjerne få noen 
skillinger for en slik ettermiddagsjob,b. 
rent 'bortsett fra de - for Øvrig nokså 
minimale - belØpene han kunde naske 
fra kassa-skuffen. Gamle Lundamo trampet i 
kirkegårdsmarken mot kulden og bad en stille bØnn 
om tilgivelse. _ 

På fortauet, rundt hjØrnet, hadde han den gang 
holdt på å lØpe en gammel kone Over ende. En 
usannsynlig liten og tynn gammel kone. Hun hadde 
dratt på en stor sekk full av ved. Ikke runde, lubne 
-bjØrkekubber, som er egentlig ved, men et sam
mensurium av klØyvde, flisete bordbiter, stolben, 
stokker og kassepord. Rakved, hadde, han tenkt. 

Den gamle kone hadde en stor, hengende hatt 
liv sprukket lakkstoff på hodet. Hatten var av en 
flattrykt fasong som han ikke kunde huske å ha 
sett hverken fØr eller siden, og med en rusten 
hattenål tvers igjennom. Kåpen var svart, eller 
hadde vært det. Np skinte den i grønt, hist og her 
i mØrkeblått og mØrkebrunt fra lappene under 
stoffet. Den var altfor stor for den lille, tynne ko.: 
nen og ble holdt sammen rundt livet ved hjelp av 
en tykk hyssing. Hun gikk i bare kalosjer, kunde 
han se, uten sko, og for hvert skritt hun t'ok, knakk 
de hØye kalosjehælene sammen, så hun fikk noe 
fjærende, hjul'bent, gaselleaktig over seg. 

Han fikk tid til å studere henne såpass nøye, 
fordi han måtte sanke både henne og sekken opp 
igjen. Meget forvirret bØrstet han snØen av henne 
og stammet fram en unnskyldning. Det luktet som 
mugg av den gamles klær, og da hun smilte, blottet 
hun et grønnlig gebiss som manglet en halv tann i 

_ overmunnen. Men hennes øyne fengslet ham. De 
smilte så sjarmerende og gav hennes gamle, barske 

- ansikt et mykt og mildt drag. - Det lå en slags 

anmodning i øynene samtidig. Han var kommet 
et par skritt bort i gaten, da det gikk opp for ham 
hva det var hun vilde. SelvfØlgelig. Men hun 
hadde ikke sagt et ord. 

Han gikk de to skrittene tilbake, hektet sekken 
av ryggen hennes og slengte den over sin egen. 
Den var slett ikke lett. 'Den gamle tok han under 
armen med sin egen ledige arm og leide hEmne 
forsiktig over gaten. Den lille konen trippet så for
underlig lett,' ·som et avmagret, gammelt dådyr. 
Under den digre kåpen fikk han et glimt av hen
nes ben. De måtte en gang ha vært meget vakre, 
tenkte han. Anklene minte ham om en danser
inne han hadde sett i «Hjorten». 

Han fØlte, mer enn han så, at Agnete og de 
andre hadde stilt seg opp på hjØrnet, .og at de no 
bivånte hvordan han dro av gårde, midt i byens 
gater, midt i middagstiden, med en fillete sekk på 
ryggen og et fugleskremsel av en gammel kjerring 
under armen. Og det i gymnasiastlue! RØdmen 
hadde bredt seg over hele ryggen og langt' opp i 
hårrØttene på ham, men han hadde heldigvis hatt 
skjerf på seg. 

Det lot ikke til at den gamle spØkelsesgasellen 
bodde umiddelbart i nærheten. Det gikk over stein
heller, rennesteiner og glatte brusteiner. No og da 
fikk han et glimt av det underlige opptog han del
tog i, når han glØttet til siden og inn i forretnings
vinduene, men ellers foretrakk han å holde blikket 
stivt rettet p.å snØen under fØttene. 

Han hadde laft seg lede hele tiden av den gamle, 
gjennom små gater og smug som han tidligere aldri 
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hadde satt foten i .  No trakk hun ham forsik.tig i 
irakkeermet og gjorde holdt foran et gammelt, 
forfallent trehus. Da hun takket ham for umaken, 
hØrte han for fØrste gang hennes stemme. Den 
var overraskende fin og skjær og minte ham om 
en fin stueklokke de hadde hatt heime mens han 
var liten. 

Ingenting' å takke for, mente han. Men da ble 
den gamle ivrig. Om han ikke vilde fØlge henne 
helt inn, så hun fikk gi ham noe som takk for 
umaken. 

Det var noe over den gamles iver som lot ham 
forstå at han vil de ber.ede henne en stor skuffelse 
om han ikke lot henne få gi ham dette «noe» som 
hun snakket om. Og da den gamle åpnet porten, 
tok han sekken opp og fulgte henne inn, fylt av 
meget motstridende fØlelser. 

Det var en lang, mØrk gang de kom inn i. De 
gikk over sviktende golv-
fjeler som nok ikke hadde ;rvært' reparert eller skiftet ut fr 
på mange år. Det luktet in-
tenst av kattepiss i gangen. 

Gjentehanda 

med fingrar småe 

ligste mønstre på, at det nok fantes tarveligere 
ting til enn husholdnings brØd med mysost på. Han 
frøs. 

Det gikk opp for gamle Lundamo, der han satt 
på sin utbrettede bibel og lot minnenes varme flod 
strømme gjennom sine tynne, gamle benpiper, at 
fra det Øyeblikk hadde han hatt sjangsen til å bli 
et alvorlig menneske. I hvert fall alvorlig nok til 
at han - rent samvittighetsmessig - stod på de 
sultnes og forfrosnes side, og mot dem som hadde 
det varmt og kunde spise flØtemoffer hver dag. I 
de muntreste Øyeblikk og i de kåteste situasjoner 
skulde det senere i livet bare �t pust til fra nØdens 
og urettens rike fØr han ble stille og tankefull. Og 
ofte hadde han hatt det vondt fordi han ikke hadde 
greid å bryte ut av det miljØ han senere havnet i, 
for å pense over dit hvor han visste at samfunnet 
mest trengte hazp .. 

Den gamle konen hadde 
- " med en håndbevegelse inn-

\\ budt ham til å sette seg på 
stolen. Men han nektet, både 
fordi han var sjenert og for
di han for lengst hadde sett 
at stolen ikke vilde tåle det. 
Den gamle tuslet hen til 

ho strauk og kjæla kvar laurdagsnatt. 
sengen, ble stående og tenke, 
gikk bort til tomkassen og 
rotet litt i hyllene, tasset så 
atter hen til sengen. Hun 
snudde ryggen til ham, men 

Men kjerringhurpa 

eig harde knokar, 

ho riv og klØner som·hund og katt. 

Gjentemunnen 

med lepper mjuke 

han gav meg viljugt så mangt eit kyss. 

Den stygge kjeften 

på kjerringbruket 

hal' lese teksta for dagen nyss . . . 

han forstod at hun rotet noe 
fram fra madrassen. 

FØrst da hun atter stod 

Gangen kunde være en 
åtte-ti meter lang og var 
meget trang. Han måtte gå 
baklengs og slepe sekken 
etter seg. Så videt gangen 
seg ut, de gikk under en 
vindeltrapp, hoppet over et 
digert kloakkhull og kom ut 
på en hellelagt ,. gårdsplass. 
Gårdsplåssen var knapt mer 
enn 2 X 2 meter i kvadrat, 
og himmelen kunde han bare 
se ved å brekke nakken helt 
bakover. Selv da var det 
vanskelig å få et glimt av 
det hvit-blå, for utsikten Hermann Aune. 

foran ham og smilte sitt var
me smil, med en strimmel 
kokesjokolade innpakket i 
avispapir, var det at noe 
brast inne i ham. Han ble 

var stengt av fullt behengte \� 
klessnorer. ""'---

li stående tafatt foran henne 
=== ===========0::# uten å kunne si et ord. 

Hun stod på tå og hentet 
ned en nØkkel fra listen over dØren. Det skrek i 
låsen da hun låste opp. 

Han måtte qukke seg for å komme mn. Han ble 
stående et Øyeblikk på terskelen, overveldet av den 
innestengte atmosfære som stod stinn imot ham. 
Han fØlte det som en urett han selv hadde begått 
da hun tente et talglys 'borte i en krok. Ikke en
gang en oljelampe hadde hun! Den spede flammen 
flakket over en seng og en stol, en falleferdig kom
fyr og en tomkasse foran vinduet som visstnok 
tjente som kjØkkenbenk. Det var en viss forlegen 
orden over det hele til tross· for armoden som gråt 
ham i mØte. 

Han selv hadde riktignok aldri levd på livets 
mest solbeskinte side. Men hans far, murmesteren, 
hadde tross dårlige tider og stadig voksende kon
kurranse i den lille byen langt nord i landet kunnet 
gi ham og han's to sØsken en noenlunde bekym
ringslØs oppvekst. De kraftige lengsler han alltid 
hadde hatt om å komme langt ut, opp og fram i 
livet, hadde 'fått ham til å tro at slik som de levde 
heime hos ham, var lavmålet med hensyn til luksus 
i Norge. Men det gikk opp for ham, der han stod 
pustende i det lille kjellerrom med de nakne vegger 
som fuktighet og mugg hadde tegnet de forunder-

Givergleden lyste ut av ØY
nene hennes, fortvilelsen ut av hans. For i det flak
kende lys hadde han sett at sjokoladestrimmelen 
var konisk av form, rund og tynn i den ene ende, 
mens den annen ende var flat, bred og firkantet 
som en strimmel skulde være. Det var ikke til å 
ta feil av, at sjokoZaden allerede hadde vært snt
tet på! 

Hun så spØrrende på ham da han nØlte med å 
ta imot gaven. I det Øyeblikk visste han' bare to 
ting i hele verden: at dette var den gamles eneste 
luksusgjenstand, og at et, menneske neppe noen
sinne hadde fått til foræring en så kostelig gave 
som den han stod med mellom fingrene. 

Han begynte å spise på sjokoladen. Fra den fir
kantede, normale enden. Og hvis han ikke husket 
feil, hadde der sittet et lite fremmedlegeme i hal
sen og stengt for. Men gjennom sin egen kritthvite 
besluttsomhet hadde han fØlt en blodrØd, varm 
glede over å se den gamle blotte sitt grØnne, man
gelfulle ge'biss i et stort, lykkelig smil. 

Reaksjonen kom da han atter stod ute på gaten. 
Noen hulk langt nede i magen, og det var i siste 
liten han greide å få dem omgjort til en slags 
krampaktig latter idet de nådde overflaten. Et par 

(Fortsan Ilde 25.) 



BEN HOR-NE: 

standig flidd ut. 
Ren, blank og rØd 
i ansiktet, kraf
tige, runde armer, 
bararmet. Elter 
deig, griper i ju
ret, letter på tun
ge melkespann, 
står en stund, og 
ser på sola og 
fjorden og vill
endene, vugger 
inn i skjulet og 
kommer ut igjen 
med en kØrj med 
ved. Og ler. In
genting plager 
henne, hun er 
frisk, og det er 
våren, og det er 
en god jobb hos 
Erik Hansebrå
tan. Mora sier 
ikke stort, og 
Erik er en stø og 
snill og stillfer
dig kar. No er 
han brun' som 
eikenØtter, arme

H an går og 
plØyer, og 

han tenker på et 
og annet. Denne 
jordstripa er ik
ke så brei, men 
den er lang, og 
den er merkelig 
steinfri. Han har 
tid til å tenke en 
tanke fØr han 
snur plogen. Det 
er ufred i ver
den. Han tenker 
ikke så mye på 
det, men på en 
eller annen måte 
er det likevel det 
han tenker på. 
Det også. Jeg le
ver . Jeg går her 
og plØyer,' jeg 
skal harve og så. 
J eg håper på god 
avling. Det er 
om å gjøre å få 
mye ut av jorda 
no. Våren er tid
lig ute. Det var 
for lite snØ på 
jordene. Jeg har 
det stykket opp
under åsen, der 
det har vært jor
de fØr, for man-

V cl ren rører ved oss. 

ne hans er lange, 
hendene store, 
fine til å ta tak i 
plogen, i tømme
ret, til å klinke 
inn nye skjekeI' i 

ge ål' siden. No 
står det spredt 
skog der, mest 

Tegninge/' (w g(lctre Espolin Johnson. tØmmerslaen. 
Pen i helgeklær-' 

lauvskog, bjØrk og osp. Lars driver oppi der og 
hogger. Alt skal opp med rota. Det skal plØyes 
opp igjen. Men det blir neste år. Da er det kanskje 
fred. Men jeg har fått mer jord under gården. 
Lars har tatt det på akkord, han får veden. Det 
er ikke så mye ved. 

Han kommer til nordenden av jordet og -snur. 
Så lØfter han i plogen så plogspissen får tak. Han 
stryker skjorteermet over pannen og blir stående 
og se utover. Nede på fjorden letter en hel flokk 
med villender. Skal være mye god mat i dem vill
enda, sier byfolka. Mat. Det skuI de være midda
gen snart. Der -går Anna over tunet til stabburet. 
Anna ler av ingenting, av alt. Somme tider synes 
han hun ler av ham. Hun el' fræsk. Glad i gutta. 
Hm. Men flink, har ikke hatt flinkere gjente. Stel
ler alt, ute og irme. Mor er .skrall og sitter mest 
og strikker. Nei, det er ikke. noe å si på Anna. 

Der kommer hun tilbake igjen, svinger med den 
ene armen. I den andre har hun et svært fat. Snur 
seg et øyeblikk og skotter oppover mot ham. Han 
sel; henne hver dag, sitter rett overfor henne ved 
bordet og spiser. Hun reiser seg og henter ny for
syning, legger en pinne på ovnen, bØyer den sterke, 
unge ryggen. Skjenker i kaffe, ler ham' opp i an
siktet. Nei, hun er sånn. Glad. Et menneske som 
liker livet, som liker å arbeide hardt og sove godt 
og stå og fjase med gutta på veg·en i' de tidlige 
vårkveldene. Har aldri sett sånt menneske, aldri 
sur. Aldri gretten om morran. Står opp, ser be-

ne, staut og rens
lig og sindig. En god gård, om den ikke er så stor. 
Alt dette flyr gjennom hodet på Anna, som strofer, 
som små bud om at livet ·er godt, ingenting annet. 
Og rundt omkring i nabolaget er det mange gutter. 

Krigen? Nei, det er ikke å vente Anna skal 
tenke noe større på den. Hun er sunn, og hun er 
atten år. Livet er -ikke noe større annerledes for 
henne enn fØr. Hun har arbeid på en gård og tje
ner ikke verst. Hun har en sykkel og kommer lett
vint inn til handelsstedet. Og vårkveldene er så 
fine. Det bobler i henne når hun kommer heim om 
kvelde.n og går til kØYS i det vesle kammerset sitt. 
Og det hender en kommer og banker på. Og det 
hender han får komme inn. Anna vilde ikke være 
Anna hvis hun ikke 'levde fullt ut. Hun har så 
mye å gi av kropp og sinn og livsglede. Hun er 
som jorden, rik, fruktbar. 

Erik har sett Anna gå inn i kjØkkenet. Det kan 
være en halvtimes tid til middagen. Han hadde 
råkt på henne inne på skauen i påsken. Ved deq 
turisthytta. Hun hadde stått og fjaset med noe 
byfant. Hun hadde ikke sett ut som hun hadde 
noen dårlig samvittighet. Han var sammen med 
et par kamerater på hytta si. Hun kunde tatt en 
tur innom der, hun skulde fått en kaffedoktor. 
Skulde hatt noe sukker eller noe melasse. Vrient 
med spritresepter. Fint å ligge på skauen. Han tar 
den turen i påsken, det blir ikke mer. Han må 'se 
å få drive opp denne gården. Den skal bli fin. 
Tiurleik! Han kunde huske er sånn tidlig morra 11 
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for noen år siden. Nål' han fikk det 'stykket Lars 
holder på med ferdig, når han ·fikk by.gd på fjøset, 
når han· fikk seg to kuer til og et nytt hØnsehus, 
når han fikk lagt den vegen inn til garden iste
denfor å la den gå tvers over jordet, når han fikk 
ryddet unna og fylt i den dumpa borte ved bek-' 
ken, når han . . . å, det vilde være fint å ligge 
inne på skauen og se på tiurleiken. 

Svarten og Bronen tramper støtt av gårde. Ørene 
beveget seg av og til urolig. Gode hester. God' 
jord. Kunde hatt litt mer skog, sku�de snakke med 
Nils Berget om den teigen ovenfor l).avn·ehagen. 
Bra hus når bare han fikk bygd og reparert på 
fjØset litt. Hovedbygningen var fin, en dag skulde 

han vel ha kjerring. Han var jo snart tredve. Men 
å gifte seg

· 
med tjenestegjenta? Han kvakk til. 

Hvor kom den tanken fra? Det var en god slekt, 
slekten hans. Engang hadde disse fire-fem gårdene 
her omkring vært en. Oldefaren hadde hatt den. 
No ja, en trengte ikke så stor gård heller. Men 
han var ung, åtte og tyve. _ 

Der ringer matklokka. Erik stanser igjen og tør;;. 
ker s�etten av pannen. Han blir. ferdig med dette 
stykket i dag. Det er det eneste han har å plØye, 
alt det andre har vært høstplØyd. Han står litt fØr 
han spenner hestene fra. Det hogger der oppe hos 
Lars enno. Han driver hardt, Lars, han kan ,se det 
lysner der oppe alt. Ut på sommeren og hØsten, 
mellom onnene, fikk han ta stubbebryteren. No 
skal det bli godt å få mat. Etterpå . sitter jeg og 
tar en rØyk. Anna står ved oppvasken og prater 
og ler, de nakne armene ned i vannet til albuene. 
Det gikk unna for henne. På kjØkkenet er det be
standig mat- og kvinnfolklukt. Han har pleid å 
komme seg ut etter maten. Sitte på trammen med 
pipa. No sitter han inne .. Anna . . Hun er renslig, 

det lyser lang veg av henne. Lukten er sØtlig, frisk 
og god. Håret hennes for eksempel . . .  ' Det luk
ter , . . lukter som noe som lever, er i vekst. 

Moren hadde stelt middagen. De spiste i taushet. 
Moren var svær .og tjukk. Hun virket mild og var 
det, men hun var myndig og ofte litt vaktsom i 
øynene. Hun var dårlig til bens og kunde ikke 
stå eller gå oppe lenge ad gangen. Hun gikk inn 
i rommet sitt· etter at de hadde spist, og .la seg 
nedpå. 

Erik satt der og stappet pipa og tente på. Anna 
drev med oppvasken. Hun var ikke så livlig som 
hun pleide, Erik skottet bort på henne og kjente 
seg litt urolig, Han reiste seg og drev litt fram og 

, tilbake. - Jeg får �e å lage i stand 
noen teiner og sette ut, sa han. Det 
kunde smake med en aure eller en 
gjedde. Hva, Anna? 

Jo. 
Nei, han hadde ikke sett henne sånn. 

Det, var bestandig så lett å snakke 
med henne. Erik lurte på hva det 
kunde være i vegen, men ltom seg 
ikke til å spørre. Han gikk bort til 
våsken og tok seg en slurk vann av 
øsa.· Han strØk borti henne. Han så 
på ryggen hennes, på de dyktige ar
mene, kjente duften av håret. Han 
stirret plutselig· som forhekset på 
nakken hennes. Huden· så brun og 
glatt. Med ett hadde han armene om 
henne bakfra og la ansiktet inn mot 
nakken og håret, suget duften inn. 
Han kjente de unge, levende brystene 
i hendene sine, - Anna! hvisket han. 

Anna vred seg helt rundt og ble 
stående og se på ham. De lysebrune 
øynene brente hett, og hun pustet. 
fort. Så plutselig stakk hun i ti. 
gråte og lØp ut. Erik satte seg-.tungt 
ned på en stoL Satt med pipa i hån
den og glemte å rØyke. Hva var det 
om å gjøre? Var hun redd ham? 
Hadde hun kanskje festet seg ved en 
annen, en bestemt? Og hvem? Erik 

ble fylt av et stumt raseri mot denne mannen. Var 
han for gammel? Puh. Hadde han ikke fin gård? 

Men tenkte han da på å gifte seg -med henne? 
Hun flakket da vel omkring med temmelig mange, 
uten at det var snakk om det! Men brått gikk 
det opp for ham at Anna vilde han ha, vilde ha 
henne som kjerring på gården. Moren fikk si hva 
hun vil de. 

Anna kom inn igjen fØr Erik gikk ut til hestene. 
Hun så ut som vanlig, kanskje bare litt het i kin
nene. - Var det noe . , . er det -hendt noe . .  , 
noe leit? spurte han. - Neida, sa Anna i en nokså 
likevektig tone. - Ja, jeg får ut igjen, sa Erik, litt 
kort. Han fikk ikke noe svar. 

Hva vet vel en mann som Erik om kvinnesinnet? 
Ja, hva vet i det hele tatt en mann om det? Erik 
gikk og plØyde og tenkte iblant på Anna. Det var 
fØrste gangen han hadde rørt ved henne, taft i" 
henne. Kom det for brått? Han kjente de h.arde 
håndtakene på plogen i hendene sine og tenkte på 
det han hadde hatt i hendene for ikke 1enge siden. 
Noja, en får vel greie på det, tenkte han, Men ·han 

: 
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ble ikke rolig av det. Han vilde 
helst slippe plogen o.g springe ned 
til Anna, ta henne inn til seg, 
være varsom og hviske til henne, 
h viske a t han skulde være god 
mot henne . . . . 

Våren er gjenfØdelsen . .  Våren 
rØrer ved alt levende, og lar nytt 
springe ut. Våren rØrer også ved 
err mann som går og pløyer. Han 
har sitt nyttige og alvorlige arbeid 
å passe, og han er ellers en stø, 
arbeidsom kar. Litt tung i det, litt 
sein i tankegangen, og han sier 
ikke stort. Livet går jevnt og ro-' 
lig for ham, han har si tt å passe 
til alle årstider. Men en mild vår
dag blir han plutselig helt anner
ledes innvendig, så lØS og bevege
lig, han kjenner seg ikke igjen. 
Det kan være en flokk villender 
som plutselig letter fra den blan
ke vannflaten, sulret av bekken, 
en plutselig duft i luften som bæ
res hans veg. Eller det kan være 
Anna. Anna og alt dette. Kanskje 
han har hatt mer tilovers for Anna 
enn han har trodd, no kommer 
våren og rØrer ved ham og får 
hans hoe tunge fØlelsesliv til å 
blomstre. Han går og passer sin 
dont, men inne i ham er det noe· 
som vil springe ut av dagliglivet, 
som vil lØfte seg og beveges ved 
alt. Han ser på furuene nedover 
mot stranden, på hestene og jor
dene og tunet der nede. Og han 
tenker ikke no 'bare at det er mitt, 
han tenker det er vakkert. Det er 
som det former seg en takk inne i 
ham. Og han tenker på hvor pent 
det i grunnen var der Lars driver 
og hogger, fine, sØlvhvite bjØrke
stammer, ' en og annen furu som 
glØder i solnedgangen. A sitte et 
sånt sted en kveld og se utover 
fjorden, utover jordene og hei
men! Han har aldri gjort det. No 
skal det bli jorde, det er ikke så 
stor flekken, men no skal sel v den 
bli nyttig. Han kunde latt det stå 
og hatt sin glede ved denne spredte 
lauvskogen med en og annen ung 
furu iblant. 

Og Anna? Anna kjenner vel 
heller ikke sitt eget sinn. Hun er 

. som jorden, hun trenger regn og 
sol og kyndige hender til å stelle 
med seg. Hun har vært hos Erik 
Hansebråtan. denne vinteren, og 
hun er så sunn og lys, livsgleden 
overvintret i henne. Og regn og 
sol og kyndige hender har hun 
trengt og hatt. Alle guttene i na
bolaget har svermet om henne, har 
smilt til henne og spØkt med hen
ne. Men hele tiden har hun gått · 

V åren rØr�r ved oss 

Du ridder fra La Manchas jord 
med Sancho Panza i ditt spor, 

hvor går din vei i dag? 
Hvem skal du vel i dag befri 
fra tidens mØrke hekseri? 

Hvor skal du slå et slag 
'med sverd og skjold 

mot verdens troll · 
og lØse oss av dragens vold? 

Du rider ennu seierstrygg 
på Rosinantes rygg. 

Du vekker saktens munterhet 
fordi du vet hva ingen vet, 

men 1<1 dem kalle deg 
en ridder 'av en trist figur, 
en åndsformØrket trubadur 

som går sIn galmannsvei. 
De ser jo nok 
du går amok 
mot en og annen saueflokk; 

at flokken er en ond arme, 
kan kun en drØmmer se! 

De ler av deg. Hvem gidder vel 
å kjempe som en ridder selv 

mot d ragen og hans makt? 
Hvem ser hva ingen andre ser? 
Hvem bryter nu en lanse mer 

i hellig dØdsforakt? 
Hvem trosser tvil 
og spott og smil 
og vandrer gjerne tusen mil 

i håp om å få se�ne mot 
sin Dulcineas fot? 

Du ridder med den ranke sjel, 
hal' verden slått din drØm ihjel 

og knekket lansen din? 
Har man tømt berme i ditt krus 
og satt deg i et' galehus 

ford i du er et s i n  n ? 
Fordi du vet 
som sann poet ' 
at drØm el' m e r  enn virkelighet, 

og mer enn verdens snusfornuft 
er dine slott av luft. 

Men deres våpen el" for små, 
deg biter ingen piler på 

og ingen spottens ord; 
en andalusisk solnedgang 
med svaler og sikadesang 

skal bruse på din jord! 
Din kjære kro 

D O N 

Q U I J O T E  
Av Andre Bjerke. 

skal gi din tro 
en st yrke dåp i drueblod. . 

Spenn på Mambrinos hjelm og jag 
avsted mot nye slag! 

HØr, verdens mØller maler vind, 
de maler frost i våre sinn: 

hvem våger storme dem? 
Du edle kriger! Vær vårt vern 
mot tidens golde mØllekvern 

og rid din ganger frem. 
Vår ridders skål! 
Ditt lansestål 
skal al-dri felle på sitt mål. 

Du rider evig seierstrygg 
på Rosinantes rygg . 13 
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Albert Engstrom : 

.Brl:innvin finnes ieke ! mitt hus, men någon 
. gling tager jag ett glas genever. .  

' 

der med Erik tett inn på seg, uten riktig å vite . . .  
En gårdbruker 'bortimot de tredve og så stø, han 
hadde vel annet å t�nke på enn en sånn ung tje
nestegjente. Og det var så mange andre, og hun 
var ikke av dem som hang med hodet. 

Og våren rØrer også ved Anna. Våren og - Erik. 
Det jaget gjennom henne da hun kjente armene 
hans om seg. En forV'irring, en usikkerhet hun 
ikke hadde kjent på sin muntre ferd gjennom livet. 
Hun skuld� vel vært vant til et favntak, hun skulde 
ikke gjøre noe av det. Men plutselig var det som 
om hun vilde noe annet av Erik, noe mykere, noe 
hun ikke fØr hadde savnet. Det går an med en 
hard, munter, erotisk leik når det ikke er noe mer. 
Men her var det mer, her var det den unge, robuste 
gjenta plutselig trengte et vart strøk, et ømt ord. 
Nei, hun kjente ikke sitt eget sinn og visste slett 
ikke hva det var som foregikk med henne. 

. Men Anna ble stillere, hun var ikke så spillende 
munter lenger. Smilet kunde være både blidt og 
vemodig. Dette unge jordnære mel1nesket gikk med 
en drøm i seg, et sakte nynn fra vårkvelder og 
bjØrkelier. Hun flØY ikke langs vegene så mye som ' 
fØr, hun syklet ikke til handelsstedet oftere enn 
hun måtte. Og møtte hun noen av alle guttene 
hun hadde holdt leven med, var hun en annen. 
Og de merket det og ble sky og forandret selv. 
Hun begynte å gjøre bitte små, personlige ting for 
Erik. Han syntes det var glidd noe fint og still
ferdig -inn i luften omkring ham, men tenkte ikke 
nærmere over det. Ja, Anna var jo blitt så stille 
og rar og moren var blitt helt klein og sengelig
gende. ' SØndagsskoene hans var alltid pent pusset, 
buksene pre!lset og arbeidstØyet ble holdt så rent 
og bØtet at han burde ha lagt merke til det. Og 
maten smakte rent ubegripelig godt om dagen også, 
uten at han spekulerte over hvorfor det I var sånn. 
Men blomstene la han endelig en dag merke til. 
En liten bukett i et glass på kommoden hans, og 
rett som det var noe nytt, blåveis, gullstjerner eller 
hva det kunde være. 

- E,r det du som setter inn blomster til meg? 
spurte .han Anna en dag. 

- Ja, sa Anna og så nesten fryktsomt pil ham. 

- Det var . . .  jo snilt, sa Erik. 
Og no hendte det noe mellom dem. Ikke noa 

håndgripelig, ikke noe li ta og fØle på. Ja, de visste 
det vel ikke selv. Men et ord kunde ha en ny 

klang, et smil kunde lyse plutselig opp oyer et ord 
eller en gjuning av den andre. Kjærligheten er så 
mangfoldig. Ofte kommer den i brå kast og står 
som et sus 'm<!llom to mennesker, og der hvor en 
kanskje minst skUI de vente det, kan den komme 
så lindt og vart som en guds engel. 

De satt ofte ute på tunet i kveldingen no. Små· 
snakket, om gården, om dyra og arbeidet, om na
boer og om all styggedommen ute i verden. Men 
det kunde også komme små rare ord som gjorde 
dem sky. Noe om metallglansen -i sjøen, om månen 
som var så tynn og ny og lå som ,en vugge på 
himmelen. Eller en av dem kom til å legge merke 
til den stygge, krokete og forvridde furua nede på 
stranda. Den var pen! Nei, de holdt ikke samtnter 
om sånt, men et og annet ord slapp ut av dem og 
gjorde dem rart stemt. Det hendte de satt nær 
hverandre, og Erik kjente håret til Anna vifte mot 
ki1met sitt. ' 

Inne lå moren. Hun kom ikke opp mer. Hun 
hadde ingen store smerter, men ·ble stadig mer av· 
kreftet. Hun var mild og fåmælt, somme tider var 
det som hun var helt borte. Kanskje også dette 
gjorde de to unge stillere. Ut i juli døde hun. 
Anna hadde vært inne hos henne med en tallerken 
havrevelling. Hun hadde slubret den i ses, halvt 
oppreist i sengen. Så hjalp Anna henne til rette 
igjen. En halv times tid etter gikk Erik inn til 
henne for å si gbdnatt. Da val' klokken bare sA- . 

vidt ni. Det så ut som hun lå og sov, og Erik ISkulde 
til li liste seg ut igjen. Men noe holdt ham tilbake, 
det var liksom noe eget ved luften i værelset, som 
om ingen levde der lenger. Hun lå så stille, så 
stille. Hun pustet ikke lenger. HUn var dØd. 

Det var stort fØlge ved graven. Slekten kom 
langvegs fra. Noen av dem ble liggende over .hos 
Erik, for de hadde lang veg å kjøre. Men neste 
kveld val' de to unge alene. Og igjen satt de på 
tunet, bortunder syrenhekken. De satt tett inn til 
hverandre på benken. Erik så utover jordene sine, 
kornet tegnet fint, det hadde vært godt med regn 
før sankthans. Fjorden lå blikkende stille. Han 
så oppover mot det stykket Lars hadde hogd, .det 
lå der stygt og stompet og bart. Han hadde ikke 
hatt tid til å bruke stubbebryteren enda. Nei, ikke 
enda. Han la armen varsomt om skulderen til 
Anna. 

- Jeg spekulerer på noe, sa han. 
- Hva? sa Anna lavt og så opp på ham, fulgte 

blikket hans oppover mot den flekken som ' hadde 
vært så fin før det ble hogd og rasert der. 

- Jeg spekulerer på om vi skulde la det vokse 
til igjen der oppe. Vi kunde heller plante noe nytt 
der oppe. Han stirret ettertenksomt oppetter. Et 
koselig villniss. Vi kunde kanskje til og med plante 
et par epletrær midt opp i der. Det kunde bH et 
slags . . .  et slags fristed for oss . . .  jeg mener, 
om kvelden sånn, kunde vi ta den turen opp og 
sitte der. Det er bedre utsikt derfra. 

Anna lente seg mot ham. Hun hØrte bare en ting. 
hun hØrte sangen i det han sa: vil vi, oss. Erik og 
jeg. 

- Ja, sa hun. 



K arsten Glimer kom på 
redaksjonen igjen 

tirsdag morgen. Han gruet 
seg litt til å møte kollegene. 
Det var så pinlig alt det 
som var blitt gravd opp om 
ham so.m t går ble gravet 
ned. Men, sa han i sitt stille 
sinn, det vil de jo være tem
melig urimelig a lufte sitt 
mishag overfor meg. En 
velger j o  ikke sin sviger
far. Det er bare sin utIdi
rede man velger, og henne 
står jeg ved. . 

- Friskt mot, Antonius, 
du har intet galt bedrevet, 
tenkte han da han giltk inn 
i konferanserommet. 

De nikket og smilte. Et 
. par som han ikke hadde 

sett disse dagene, kom fram 
til ham og kondolerte. Ikke 
noen misstemning. 

- Velkommen tilbalte, 
Gilmer, sa redaksjonssekre
tæren med lynende brille
glass rettet mot den �ist 
ankomne," og vel overstått. 
Det har ikke vært særlig 
hyggelige dager for Dem 
eller Deres forlovede. Og 
vi vil gjerne at De, nål' De 
går herfra i dag, tar med 
en hilsen til henne. 

- Takk, sa Gilmel' og 
bukket. Og der kom en av 
damene bort med en vel
dig. praktfull bukett. . Ro
ser, nelliker og syriner. 

- Vi sender budet opp 
\ ti! frk. Strøm med den, 

smilte hans kvinnelige kol
lega. De kan bare la re
sepsjonssjefell få adress1m. 

- Hjertelig takk alle 
sammen, takk både fra meg 
og Elsa . . . Han Var rent 
overveldet av dette. Hvor 
ofte hadde han ikke vært 
med på slik .blomster
spleis. og ikke ofret det 
noen særlig tanke. Men at 
det varmet i hjertet, det 
kjente han no. 

Sånn gikk det flnt over. 
Og da en av damene røpet 
at det val' Hauglund Bom 
hadde kommet med buket
ten, var det det fØrste han 
gjorde å nevetakke sin kol
lega da denne innfant seg 
- litt forsinket $om,vanlig. 

- Veldig flnt gjort av 
dere, sa Gilmer, jeg er sik-@] ker på at Elsa blir 

1 2 svært glad for det. 
Ikke hare det at 

- O, t i l  denne monnen hAdde h3n sagt at det vl lde bil inO Imorgen. 

S P O f\ S N Ø 
- 'ukn spor. 

Kr i m i na l roman av G EORG SVENDSEN 
Tegll/Ilger liV Trygt'e Mosebekh. 

K A P I T  E L X II - hvori Haugl�nd får et godt t ips 
og en meteorolog ,tråder uti  store anfektelser. 

H I T  T I L :  
Onselag kveld finnes JOlias Strøm drept i sitt nye hus. De 

andre har vært borte. Kl. 18 fikk han besøk av en forretnings
forbindelse som gikk igjen et kval·ter etler. Da deane malmen 
vender tilbake til huset kl. 18,40. finner han �trøm dele!. Allkurat 
i denne halvtimen har det vært sterkt snØfall. sti. det finnes 
Ingen fotspor utenfor huset. Po1!t!et finner heiler Ikke 110. 
SPOI' inl1e I huset. Mordvåpenet el' en 11ten stålstang hvol'pa det 
har vært et sveIlsk slIkeflagg. Frk. Wang. strøms kontOl·dame. 
avslØrer at Stl'Øm var en brutal og hensynsløs lnam1 I forret
ninger, han tok blodige renter og ble ved to leilillheter truet pd 
livet. POlltlet "tterlyser de to personene. De andre synes å ha 
grelt alibi. En sporvognsb1l1ett som Cl' 'funllet l strøms entre; 
"Iser 'seg li være solgt pli den trl1eken SOIlt el' pli Storo i tiden 
nærmest drapet. Det el' - 0I1tagellg samme kveld Bom drapet 
fant sted - begått Innbrudd på Strøms kontor. Det savl1es 1800 kl'.  og en fAlsk veksel. me11 politiet vet Ikke sikkert hvor
vidt Strøm hat' tatt dette med seg heim. F'engol1e val' merket 
med blekltilekkel' etter et uhell. Frk. Wang nekter Il sl politiet 
hvor hun befant seg den tlde11 drapet fant sted. Sporvogl13-
b1l1etten viset seg å være et blindspor. men det dukker opp 
et nytt, mer positivt: politiet IlIr adressen til en ung gutt som 
skal hB brukt stygge brd om Strøm. Gutten -etterlyses. Frk. 
Wang letter pli 9lØre! for sin hemmelighet. Hun har Intet med 
drapet Il gjøre. Fru Jerners alibi holder allikevel da politiet 
glir nærmere jnn på henne. Den unge gut.ten 80m el' etterlyst. 
blir arrestert. HlU1 har gitt ut noel1 nv de pengene som ble . 
stjålet fra �trøm. I(ontor. Gutten vII Ikke si lloe11 ting. hal1 
er stum som en fisk. men røpet' stor redsel da drapet på strøm 
blir flovnt. Asen stikker fra pa!!tlet lmder hØy,t mlstenkellga 
omstendigheter. Han blJr siden gl'epet og tilstår etter manIle 
utflukter tyveriet hos Strøm. Den unge glltten er blitt vett
skremt etter en natts opphold I cellen og snakker ut: Hiln er en 
uekt,e sØnn av Strøm som har behandlet ham svært dårllg. 
Gutten atjal de 1800 )(1'onene. Han tilstår altsll også det tyveriet 
som Asen har tustAtt før. Gutten hadde en spos'vognsblllett til 
samme trikk som kom tll drapsstedet ved 18-tiden onsdag kveld. 
Politiet beslutter å grave dypere i Strøms {ol'Ud tor om mulig 
li finne et motiv til drapet der. Den dag Strøm blir begravd, 
lAr l!1I.a /f" ele pli at den ungo gutten "l' hennes halvbror. og 
hun ·be.temmer �eg til å ta sel( BV hp.l1' . Det er Ikke ofte en 
!er aå mange fornØyde mennesker som de der ståt' rlllldt åger
karlen! grav I 

han dØde, men alt det som 
kom etterpå, var som en 
haglskur av slag for hentJe. 
Ting hun ikke visste Iloe 
om. 

- Det har også vært en 
dritt-historie å ha reporta
sjen på, gren Hauglund. 
For det fØrste finner ikke 
politiet ut noen verdens 
ting, for det annet blir det 
brent hetakomber av søp
pel over mannen. Håpet 
du la merke 'til at vi lå 
langt etter de andre i den 
materien. 

- Ja, takk foi det, sa 
Gilmer, og j eg kan forsikre 
deg at Elsa vet å sette priS 
pLI. det. \ 

Han satte seg og så på 
posten som -var kommet. 
Manuskript, kravbrev, in
vitasjoner. Bordet val' lik
som kaldt og IrastØteIlde 
fordi han hadde vært så 
lenge borte. Hans Reming- ' 
ton stod og stirret ' pil ham 
med mange blanke, for
ventningsfulle øyne fra tas
taturets svarte bakgrUnn. 

- Nå? Skal vi ikke ta 
fa tt igjen srtart? 

- Jeg var forresten hoS 
fØrstebetjent RØed i går, 
sa han over bordet. Har 
jeg nevnt fol' deg Elsas ide 
om å gi rentene tilbake til 
Strøms klJentel' for fl gjen
opprette noe av skaden 
han anstiftet? 

- Nei, sa Haugh\tld, men 
gjør hun det, beklager jeg 
at jeg Ikke hadde noe lån 
hos ham. 

- Det ble ikke noe av, 
Sil Gilmer, men l gål' val' 
fØrstebetjenten julenisse 
for oss. 

Han fortalte om hvordan 
RØed hadde ordnet guttens 
framtid. 

- Den unge fyren slip
per vel nokså rimelig fra 
affæren? forhørte Haug
lund seg. 

. - Skulde anta elet, ja .  
Så ung, så stygt behandlet, 
fØrstegangs-forbrytelse og 
full tilståelse, pengene kom-

. met til rette. Røed tnente 
. at mer enn 60 dager betin

get kunde det iklte bli. 
Men såpass kanskje fordi 
det er noe som heter .stort 
belØp- . . .  Det blir dom i 
forhørsretten, og gutten 
kan vel �lede seg til å slip- 15 
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pe ut med en gang. Det ' Cl' fag- og «Vår medarbeider avslØrte Strøms 
forskolen som står i hodef på ham, drapsmann .• Fint, hva? 
biler, vet du, mekanikk. Men inntil - Det vil de være så fint at det ikke 
forskolen begynner skal han gå aften- er til å tro, sa Hauglund, jeg vilde bli 
kurser. Det er ikke dårlig stoff i ka- verdensberØmt på den avslØringen. 
ren. - Det får vel bli en oppgave til meg 

- Men vet du, Egil, fortsatte han, siden, mente Gilmer, men for Øyeblik
fØrstebetjent RØed fortalte _meg sam- ket synes jeg det har vært nesten for 
stundes at politiet no har tenkt å grave mye kriminalitet i nabolaget. 
dypere i StrØms fortid . . . - Vi får håpe at det neste drapet 

Pipa til Hauglund gikk i golvet. faller utenfor din bekjentskapskrets, 
- Der datt hu Jonetta, sa han, ja Hauglund smilte skjevt. Foreløbig 

hun er gammel no. Jeg må ha en ny . . .  synes jeg du kan dovne deg til det 
Jaså, politiet skal endelig ta fatt for kommer noe nytt. Something will 
alvor no da? turn up. 

- Ja. Røed nevnte noe om å grave Det kom snarere enn de ventet noen 
dypere, som sagt. De mener at en et av dem. 
eller annet sted må kunne støte på Meteorolog HØyås var kommet til
noe, altså at opphavet til drapet er bake til Oslo etter åtte dagers 'fravær 
forankret i en begivenhet fra hans i sin trØnderske heimbygd. Hans far 
yngre dager. val' stedt til hvile på kirkegården der 

Mystisk, brummet Hauglund, moren hadde ligget i fem ål' alt. Tiden 
mannen hadde jo nok av drapsmenn gikk, tenkte HØyås, men det går an å 
gående på gras her i byen. Og jo mer bli foreldreløs når en er 46 år gam
de graver i den' fortiden, jo verre blir mel. En tar ikke tapet så tungt da. 
det for dere to. Eri er livsvant og kan stå for de støy-

- Jeg kunde ha gitt RØed et tipp, tene som kommer, selv om de skjer
sa Gilmer, men jeg kom meg ikke til mende hender faller vekk. 
å tenke på det fØr på veg til kontoret Farens begravelse hadde funnet sted 
i morges. , alt dagen etter han kom til , heim-

- Noda! sa Hauglund, rekk meg det bygda. Deri var gått forbi ham som 
tippet omgående. Jeg har jo reporta- en vakker seremoni, uten å ha grepet 
sjen - eller vil du overta den no? ham poe særlig. De andre �agene 

-- Aldri tale om, Gilmer slo fra seg hadde de tre SØsken skiftet og 'delt 
med begge hendene, nei, den greier mellom seg det som var av arvernidler. 
jeg ikke. Det tippet er forresten den Det var da noe. Kontanter til alle, og 
gamle pensjonerte landmåleren som Johannes skulde drive gården som han ' 
bor i Fredrikstad. Da jeg var de'r - hadde gjort det de siste tre årene. 
den dagen det skjedde, hadde jeg hil- - Om jeg ikke hadde valgt meg 
sen med til ham. De to har arbeidet en annen livsstilling, tenkte Martin 
sammen i den bransjen i gamle dager. HØyås. så s'kulde jeg no, som eldste 
Ja, det er visst ikke så svært mange sØnn, ha sittet som dugande bonde i 
årene siden. Strøm har jo drevet en bygda. Livet hans vilde hatt en ram
syv-åtte år her i byen. Var det ikke me av kuer og hester, våronn og slått
en ide il oppsøke den gamle knarken onn, blanke vårkvelder, mold. og gjØd
der nede i St. Croix og spØrre ham ut sel, frodige sommerkvelder med pasto
om StrØm? De var visst på Vestlan- raler i bjørkehagen . . .  Kanskje hus
det, tror jeg. tru og barn . . . I stedet hadde det 

.....: Ypperlig ide, sa Hauglund, nevnte blitt til at han Lkke brydd� seg noe 
du den til politiet? om - det jordiske.,  det var bare blitt 

- Nei, kom ikke på det, som sagt. . til vær og vind og drivende skyer med 
- Vil du være så utsØkt elskverdig ham. Men det var og en interessant 

fremdeles å tie- stille med den? sa livsstilling. Det hadde han da til gagns 
Hauglund og så på ham. RØed ' holdt fått erfare når han fortalte dem om 
en tordentale for meg sist torsdag om det på familiesammenkomstene. 
. journalisten som skadedyr. når ' vi Morsomst hadde det vært å treffe 
skriver for mye. Han skulde bare vite igjen den yngste søsteren. I de fem 
alt det vI vet som vi ikke skriver noe årene som var gått etter morens be
om. Men no skal jeg sanke glØdende graveIse, hadde hun vokst svært -
koks på hodet hans - kull finnes jo giftet seg, og no hadde hun et par be
ikke mer, - jeg reiser til Fredrikstad dårende småtroll av noen unger som 
og pumper den gamle landmåleren om var blitt storveis godvenner med _hain 
den gamle uthaleren. Det kan bli fint Martin-onkelen. som de ikke hadde 
stoff. Så diverterer jeg Brumbas RØed sett fØr. Og da hadde han igjen mer
med det etterpå. ket at han savnet noe slikt. Utenom 

- Ja, sa Gilmer, jeg' synes du skal arbeidet hadde han ingen egen verden, 
reise. Tenk om vi siden kan slå opp: peppersvennen Martin HØyås. 

Nr. 13  

I morgen kl. 13 skulde han t a  til 
, med arbeidet sitt igjen. I morgen bar 

det til Blindern igjen. No, han hadde 
ikke varslet i hybelleiligheten sin der 
oppe at han kom i kveld. Han fikk 
ringe, så det val' varmt og ferdig. Det 
var . jo blitt snØ her inne etter at 
han dro. 

Han stakk innom en restaurant og 
fikk seg en bit mat og et glass øl. 
Så lette han fram avisene, det kunde 
være hyggelig å se hva som var hendt. 
I TrØndelag hadde han ikke brydd 
seg om avisene, det var mest moro il 
treffe kjenninger. Men de hadde nevnt 
der oppe at det hadde vært et drap i 
Oslo. Og så vilde han gjerne sett om 
det gikk noe nytt på teatrene. Han 
bladde adspredt gjennom en avis. No, 
dell- var visst riktig gammel qen, ja 
tor-sdag i forrige uke. Han vilde legge 
den bort, me,n en stOl' titel på fØrste
siden fanget blikket hans: . Snøen 
slettet ut alle spor etter drapsman
nen.. Nå, del' val' det drapet altså. 

Han ble plutselig interessert og 
jagde fort gjennom reportasjen. Så 
nærmet han seg det avsnittet som var 
slått så stort opp i titelen. Han la 
merke til med hvilken vekt avisen 
streket under hoe meget påfallende: 
drapsmannen hadde drept Strøm ak
kurat i dEn snaue halvtimen da det 
forrykende snøværet satte inn over 
Oslo og nærmeste omegn. 

Det snØfallet? tenkte h'an. Noe dun
kelt presset på i erindringens karto
tek. Han måtte ha det fram. Et eller 
annet sted var det noe som ropte til 
ham fra underbevisstheten. 

Og så med ett ble han blek av en 
forunderlig kriblende kjensle, fØrst 
spenning, så uhygge . . .  drapet hadde 
jo fl:lnnet sted dagen etter' . . .  

Ja, akkurat dagen etter at han selv 
hadde sittet i Grandkjelleren sammen 
med en annen kar. Og til denne man
nen hadde han sagt at d e t  v i l d  e 
b l i  s n ø  i m o r g e n ! 

Han la avisen fra seg og ble enno 
en tanke blekere. Dette var da et un
derlig sammentreff. Eller - eller val' 
det ikke noe sammentreff? Var det 
ingen uskyldig tilfeldighet? 

Alt da han satt på toget kort tid 
etter den samtf.\lerl, hadde han ergret 
seg over at han var så vØrdslØs, En 
slik tåpelig indiskresjon hadde han 
aldri begått fØr. Hadde det da vært 
noen mening i å gjøre det akkurat 
denne gangen? Og spilte no skjeb
nen så I raffinert at dette tankeglippet 
hans gikk inn som et hØyst betyd
ningsfullt ledd i en snedig smidd 
kjede? Det hadde vært dumt av ham. 
Uten tvil dumt, rent bortsett fra at 
han ikke hadde lov til å si noe sånt. 

, . 
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Men n o  var det j o  skjedd, han kunde 
ikke endre det. Ord soin er sagt, kan 
ikke trekkes tilbake av · n'oen driv
kraft. Men han hadde da bare sagt 
det til ett eneste menneske, prØvde 
han tynt å trøste seg selv. Han fant 
fram snadden og tente den. Satte seg 
til å tenke over den samtalen tirs
dag kveld . 

. De satt der nede tirsdag kveld, tok 
en halvliter og snakket om lØst og 
fast. Den andre mannen hadde latt 
falle en ytring om at no Val' han så 
lei . av hØstsØla 'i Oslo, byen var mØrk 
og Ukoselig, den hadde sin aller triste
ste tid på hele året. Om en bare kun
de få seg en skitur, hadde han sagt, 
få fylt lungene med ren, fl'isk snØluft 

H u r r a .  hurra. 
vi er - så gla 
for vi skal ha 
Sifa Ida' r 

I I Fa 
.r:pJ.i 

F r i s k  - d e l i k a t  - l e t t v i n t ,  

V I TA M I N  B A R N E S A P E  

SpOTsnø - uten spor 

oppe i Nordmarka! Da var det .at han 
hadde sagt det. Han var . kanskje litt 
melankolsk av seg like etter farens 
dØd. Og i den sordinerte stemningen 
sin hadde han :ufrivillig .begått dette 
tankeglipJ;let: 
. - .Den skituren kan du få temmelig 
snart, den. ' . 

- Ja: mon det? undret den andre 
seg. 

-:- Det kommer snØ i morgen, hadde 
han sagt. Han syntes vel at· når han 
fØrst hadde glyttet litt på lokket, kun
de han åpne hele greia. 

Men han hadde skyndt seg å fØye 
til: 

- Ja, du skjØnner, jeg skulde slett 
iJrke ha sagt det til deg. Ikke tll noen 
andre heller. Vi har jo . ikke lov å 
_kringkaste. noen slags værmeldinger 
no . . . Men du behøver da ikke fl 
la det gå videre? 

- Nei, slett ikke, svarte den andl''' 
og slo. ut med hånden, jeg er bare for
nØyd over nyheten. Men et annet 
spØrsmål. er det vel om en kan stole 
noe på dere . meteorologer? Er dere j 
grunnen ikke like· upålitellge som 
dette været dere steller med? 

Dette hadde ergret nam. At et opp
lyst menneske skulde gi seg av med 
.den stupide betraktningsmåten. A 
nedlate seg til å ha�'selere yrket hUll,,1 
For vltsen om meteorologenes upålite
lighet er jevnaldrende med den om 
svigermoren. Og i den sinnsstemnin
gen lot han seg forlede til å gå enno 
lengre: ' 

- Den sltepsis du der gil' uttrykk • 

for, skal du nok bli kurert for l mor
gen! 

HØYås rev seg i håret der han satt. 
':ar det ' virkelig �u1ig at . . .  ? Han 
tok opp · igjen avisene. Men i de an
dre stod det ikke noe om det merke
lige tilfellet med snØfallet. Bare en 
avls hade vært oppmerksom på det, 
men ' dets kriminalmedarbeider var og 
kjent for å være skarpere enn de an
dre. En avis polemiserte endog mot 
det likefram absurde 'l at drapsman
nen skulde ha regnet med snØfallet 
som en faktor av ytterst stor betyd
ning. Hvis drapsmannen 110 også had
de fått den sjette sans, så det stygt ut! 

. Nei, drapsmannen hadde ikke , hatt 
den bleke�te a.ning om det utrolige 
hellet som fulgte hain. For hell var 
det. Han hadde sloppet il etterlate seg 
fotspor i den' fæle, sØlete vegen opp 
til villaen. En helt ny oppkjØringsveg 
!fom ikke var planert enda, bare en 
elte 'av SØle og leire etter gravingen. 
Slik leire på kalosjene eller stØvlene 
hadde fulgt drapsmannen gjennom 
hele byen. 

. 

- Det kunde kanskje ikke være så 

helt tilfeldig likevel, lJlumlet HØYås 
og knep det ene øyet sitt sammen. 
Han kjente seg . igjen sterkt foruroli
get. Han måtte tenjre helt til bunns 
når han først. hade absorbert denne 
ideen. Den lot seg ikke avvise mer. 
Tankene gled tilbake til stlmtalen. Og 
det slo ham no at den andre mantlen 
ikke hadde latt samtalen dØ bort med 
det som var sagt. Han hadde tvel't 
imot tatt tråden opp, spunnet videre 
på den. Ja, no kunde han se det 
bedre: karen hadde .vært inte.ressert l 
il få d e t  a 1 j e r om det . kommende 
snØfallet: 

- Du �an kanskje tidfeste ' det og? 
sa han. Er Vitenskapen dill nådd så 

A N D R E  U T T R Y K K -
Om vi med dagens forserte l'ytme 
søker ' I i tt andre utttykl, for energi og 
livslyst, er kjærligheten til s v Il n il e 
dagers tradisjoner like levende. Som 
når vi lar vårt gamle, ubrukelige sølv 
gjenoppstå i serien 

mefalv ' 
TH. M"RTHI ..... N SøLVV"".'''''''kk 

T0NsaeRG 

;� 
K-A-SKOLEN 

K O R R E S PO N O A N S E  A k A D E M I E T 
Soll liaten 1. 0.10. 

Full.cendl, kur. I R e a l , k o  l ., O y  1'11 11 & 1. 
Hand.I, Sprik, Tltknlkk, Hind".rk, Land· 
bruk, S ko.brukLHagebruk, For'au.rlkap. 
JournalIltikk, T •• nlng, Malln" Mu �lkk • 

l-Ia"I, •• jon, Motorlær., Syk.p .1., Orl. 
ent.rln, • bruk av kart Ol komp ... o.m .•. 
Mot I n nsendin, av denne annonl.kupon, fir 
O. fu.llse.ndl, plan. Samtid I, flr O. " acl, 

N O R S K' Y R K E S L E K S I I< O N  
med opp,ave over utdannel .. t i l  man,. 
h u n d r. forskjelIlC. stl l l l n,ei', Ved le,. 20 er. 
t i l  porto. 
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N å r  få r Os l o  s i tt spo rts pa l ass ? 
Selv om Oslo' er kjent for å ha verdens hurtigste fri

i drettsbane, og om vinteren kan oppvise bedre skØyte
tider enn andre hovedsteder rundt om i Europa, er det 
likevel noe som mangler for at Oslo skal bli den idretts
byen den har betingelser for å bli: E t  s p o r t  s p a l a s s. 

Når det kommer til stykket, har vi ikke et eneste sted 
hvor vi kan avholde' større innendØrsarrangementer, og 
det må vel nesten betegnes som skam at iklte vinter
sportens ledende land har et lokale hvor kunstlØp og 
ishockey kan dyrkes på alle årstider, 

' 

Våre glimrende skØytelØpere og kunstlØpersker har 
alltid måttet dra utenlands for å kunne trene, - de korte 
vintermånedene her i Norge var ikke tilstrekkelig hvis 
man skulde gjøre seg håp om ' å holde konkurrentene 
pa tilstrekkelig avstand, 

Men det er ikke bare vinteridrettens folk som trenger 
et større sportspalass. Også bokserne, bryterne, tennis
spillerne og fri-idrettsfolkene trenger et lokale som er 
såpass stort at man uten risiko kan arrangere store in
ternasjonale stevner. 

Selv om planene om et slikt sportspalass har vært oppe 
gjentagende ganger fØr krigen, ble det bestandig med 
planene. Våre "idrettsmyndigheter i dag har imidlertid 
iatt opp saken på ny og drØftet det nØdvendige, slik at 
arbeidet kan begynnes 'når krigen er over og tiden igjen 
tillater bygging. Etter alt å dØmme vil utgiftene bli 
betalt av stat og kommune i fellesskap. Beliggenheten 
er ikke det minst viktige for et slikt lokale. Det er inn
lysende at ,det av hensyn til så vel i drettsfolkene som 
publikum må ligge mest mulig ' sentralt. Men samtidig 
må det ligge slik til at det kan ta imot et stort publi
kumsinnrykk uten at det virker forstyrrende på tra
fikken. De Økonomiske hensyn kan man heller ikke sette 
ut av betraktning, og da , forel,øbige undersØkelser har vist 
at en såpass stort tomt midt i sentrum vil komme til 
å koste nærmere 10 millioner kroner:, er det mest sann
synlig at Oslos kommende sportspalass vil bli liggende i' 
byens utkant. 

langt no da? Og så smilte han spydig 
og lurte på om det ble klokken 18 eller 
1 9. Klokken 18 hadde han sagt, jal Og 
dette viste ' seg no å være akkurat det 
skjebnesvangre tidspunktet, ,I minutt
ene etter kl. 18 var et menneske blitt 
drept på en kynisk og kaldblodig 
måte. • 

HØyås hadde tatt utfordringen ro-
lig og sagt: 

- Nei, noe klokkeslett kan du ikke 
få. Men jeg kan si deg så mye at lav-

1'kvt-fJ4Iødd Æ:cun'tud. -
Ja,  jeg beh øver bare å være' l itt 
kv i n n e l i g  og sånn ' jeg, så gjør 
so l e n  resten " . Det er v isst 
ordentl  ig mye Paris i sånn  50 1 -
på-streeten midt-på-dagen dere. 
Og mye F L U S H  også ! 

trykket der ute vil være over Oslo 
og Østlandet og omsettes i snØ utpå 
ettermiddagen eller kvelden! 

- Ja, det skal bli deilig med en tur 
i det frie, hadde så den andre sagt 
ganske ubekymret. Det var da helt 
umulig å tenke seg at . . . ?  

Nei! " Det var d e t  det ikke var! N o  
stod d e t  her 1 avisen svart på hvitt. 
Da den siste replikken var falt, hadde 
de tatt avskjed. Han selv hadde gått 
like på toget. Etterpå satt han der og 
angret det. Men sånn som ,han angret 
n o. Det var rent. pinefullt. 

Det stod der i avisen og ble til en 
anklage mot ham. Han prØvde å slå 
det vekk, men det gikk ikke. Den 
eneste gang i sitt liv han hadde vært 
indiskret - skulde det virkelig ha fått 
så katastrofale fØlger? Satt han ikke 
her og malte en viss mann på veggen? 

Eller: for å stille problemet nåde
lØst klart opp, så det ikke var noe 
smutthull: hadde han med tåpelighe
ten sin animert en mann til å drepe 
en a nen? Om han selv hadde sittet 
i en jury, vilde hlm ha svart nei, for 
så vidt som planen om drapet selv
sagt måtte vært klar fØr. Men det lot 
seg tenke at den lille opplysningen 
hans - en opp�ysning ingen andre 
hadde kunnet gi mannen - hadde fått 
planen til å bli moden for realisasjon 
straks. 

- Nei! nei! ropte det inne i ham, 
no er du på avveger. Du sitter da fak
tisk hel' og plager deg med unØdig 

Montan1Ls. 

engstelse, for ikke å snakke om at du 
ut av lØse luften har komponert en 
drapsmann i en mann som umulig 
kunde gjøre noe slikt. 

Rådvill grep han ' etter avisen igjen. 
Men var samstundes klar over at det 
var sant nok: . Drapsmannen forstod 
sikkert ikke selv h

'
vilket utrolig hell 

han hadde . •  

Jo,  han .forstod det! sa HØyås til  seg 
selv, han forstod det svært godt, fordi 
jeg hadde fortalt ham dagen fØr at et 
slikt hell kunde han gjøre regning 
med. 

Det står ,ikke til å nekte: Jeg la 
med den opplysningen min til rette 
grunnlaget for hele planen hans. Det 
slo ham med forferdelse, men jo mer 
han tenkte over det, jo sannsynlige re 
forekom det ham. Det var ikke den 
anure heller som hadde begynt på det, 
det var ham selv som hadde sagt det. 
Nei, stopp! Sannelig var det ikke 
mannen som hadde tatt initiativet til 
at samtalen kom til å dreie seg om 
vær. Kanskje han hadde gått med 
den tanken å ta Strøm av dage i noen 
tid. Så hadde han truffet · HØyås, og 
det hadde slått ham at han skulde 
orientere seg om været 'for morgen
dagen. Og så hadde han faktisk gan
ske behendig penset samtalen i den 
Ønskede retning med klagen sin over 
mØrketiden og elendigheten i gatene. 
Og HØyås hadde hoppet på limpinnen. 

Martin HØyås var en ytterst sam
vittighetsfull manh. No da det var 

(Fortsatt side 26.) 



Boken de debuterte med. (3) 

Kristian Elster d. y.: "Fortæl l inger" 
Av Odd -Ste in  A n d e rsse n .  

Kristian Elsters fØrste bok, en liten 
samling . Fortællinger>,  kom ut i 

1 907, og allerede tidspunktet er ganske 
spennende, for 1907 skuIde vise seg å 
bli et av de mest bemerkelsesverdige 
år i norsk litteraturhistorie. Da hen
der det plutselig noe '- resultatene 
åv den sterke politi>ske og kulturelle 
selvstendighetskamp begynner å ta 
form. Samtidig med Elster debuterer 
Sigrid Undset, Olav Duun, Herman 
Wildenvey og Johan Falkberget, alle 
sammen store navn i vår moderne lit
teratur, to av dem til og med de aller 
største, den ene - Sigrid Undset -
skulde senere få nobelprisen, og vi 
kunde nesten ta med den andre som 
nobelprisvinner og,så, for Olav Duun 
burde jo fått den, om alt gikk riktig 
til i denne verden. 

Flottere og farligere fØlge ut i ver
den kunde Elster ikke pådratt seg, og 
han - som åpnet med fire stillferdige 
og ordinære noveller - ble straks 
hengend'e litt etter i starten. Det var 
ikke noe godt omen, og Elster har 
aldri siden greid å innhente forspran

' get og rekke opp på hØyde med sine 
samtidige, i det minste ikke som dik
ter. Men de små fortellingene kom 
ikke desto mindre til å innlede et 
langt og harmonisk forfatterskap, pre
get av kultur og toleranse, en sam
vittighetsfull skribentgjerning hvis 
be'tydning og dimensjoner ufortjent 
sjelden faller dem inn som daglig be
fatter seg med litteratur og som der
for burde vite hvor meget de skylder 
Kristian Elster - både forfatt�ren og 
kritikeren . •  Min bror Harri,s> , Elsters 
to essaysamlinger, og hans store litte
raturhistorie el' stående verdier i vår 
kultur. 

I årene omkring debuten var Kri
stian Elster ivrig opptatt av sosiale og 
politiske spØrsmål og deltok gjerne i 
Studentersamfundets diskusjoner, men 
disse interessene finner vi ingen spor 
av i debutfortellingene. Elsters sosiale 
meninger er fØrst blitt omformet til 
litterært stoff senere, og er da ret
ningsbestemmende for mange av hans 
romaner . •  Fortællinger. har ingen be
stemt, bred oppgave og er ikke noe 
aggressivt innlegg i -dagens menings
utveksling, som -Fru Martha Oulie., 
Sigrid Undsets fØrste bok. Det karak
teristiske ved tiden merker vi ikke så 
meget til, bare i små glimt hvor slike 
spØrsmål som ,skilsmisse og større fri
het i det erotiske liv streifes i farten. 
Både i 'stoff og tone ,er det mer av 
nitti-årene enn av det nye århundre. 
Det kan virke som om fortellingene 

er skrevet flere år fØr de kom ut -
kanskje har Elster hatt dem liggende 
i skuffen da han enno var dommer
fullmektig i Mand'al. 

På oss virker boken fjern - det er 
en annen tids mennesker det er tale 
om, og de var vel litt foreldet allerede 
i 1907. Problemet i novellen . Maane
skinsnætter. hØrer hjemme i BjØrnsons 
generasjon, ikke i Elstli!rs; og ekte
skapsvanskelighetene i fortellingen 
• Tilly. bærer ikke så meget preg av 
dette århundre - det er et romanti
sert poeng som Elster frykter for å 
slippe lØS i sin fulle konsekvens. Hvor 
meget djervere Sigrid Undset tok på 
tingene! Hun visste beskjed om san
seligheten, at det er naturkrefter som 
det ikke er så lett å holde i tømme 
når de fØrst får makt. 

Det virker 'som om Kristian Elster 
helst vil komme unna ansvaret for de 
lidenskaper han med så stor forsik
tighet provoserer - det ulmer litt i 
problemene, mer blir det ikke ut av 
det. På det avgjØrende punkt trekker 
Elsters helter seg tilbake, de har ikke 
mot nok i forhold til sine instinkter. 
De er usikre på seg selv og stoler ikke 
på sine fornemmelser, som ekteman
nen i .Tilly., og de tør ikke fore
trekke v.irkeligheten for dagdrØm
mene, som den unge piken i . Maane
skinsnætter. og den unge mannen i 
cEn vestlandsdrØm • .  

Elsters grep p å  motivene e r  s å  lØst 
at de knapt kan ha vært det vesent
lige for ham. Han har isteden vær� 
ute etter stemningen omkring dem. 
Stemningen er det avgjØrende element, 
og den er henlagt til de unge hjerter 
som banker så heftig og som er så 
engstelige, og naturskildringene og 
naturgleden. som er de fine k�aliteter 
i denne boken, ,er ganske fortryllet av 
hemmelig og håplØs forelskelse. Dette 
gjelder især den siste fortellingen som 
også er bokens beste, .En vestlands
drØm.. Den minner med all sin ly
riske verdenssmerte om nyere bØker 
i vår litteratur av 'samme type, Si
gurd Hoels . Ingenting.,  Omres - Inter
messo. ,og Andreas Eriksens «Efterpå 
gikk vi hjem.,  og der er også partier 
i den som fØrer tankene tilbake til 
forfatterens far, Kristian Elster den 
eldre. 

A v og til tvinger Elster stemningen 
fram med litt for ekstatiske effekter. 
og da kommer det en snev av poetisk 
hysteri i språket som skjemmer og 
som ikke 'skulde vært der, for det har 
så lite med Kristian Elster å gjj:lre, 
han er jo ellers en nØktern mann. 

Kristian Elster. 

Det skyldes dårlig innflytelse, litt an
tagelig fra Obstfelder og mest fra lb-

' sens patenterte symbolverden. I for
tellingen «Knut Brenne. tales det bil
ledlig om _havet. og .fjellet. ,  helt på 
Ibsens maner, og den unge piken som 
dukker opp som et my'stisk naturbarn 
fra havgapet, kalles -den hvide fugl., 
og hun er gjengitt på en ' fasong som 
minner om Ellida Wangel, .fruen fra 
havet • .  

- Knut Brenne. er bokens minst 
vellykkede fortelling, Ødelagt av lånte 
suggestionsmidler og deklamatorisk i ,  
språkbildene: .Hjem fra festen nu, jeg 
fØler ,dens glæde i mig som musik, det 
er havet som bruser i mig, og en hvid 
havfugl dirrer på skinnende vinger 
over min 'lykke - en sommernats 
skjære minuh osv. Knut Brenne er 
en posØr, og det går ham som han for
tjener. Hans store evner tror vi ikke 
på, ikke på hans fØlelser heller, og 
slett ikke på miljØet - her ei' det gått 
galt på alle hold for Elster, og det 
fikk han fordi han ikke kunde la Ib
sen være. 

Det vilde være ganske urettferdig fl 
legge fortellingen . Knut Brenne. til 
norm for Elsters forfatterskap, men 
der er vis.se overdrivelser ved figuren 
som vi siden finner igjen i flere av 
Elsters bØker. Det er noe av bygde
geniet ved mange av hans personer -
de er sant å si litt rare, litt karikerte. 
sånn som odelstrollet i -Bonde Veil'-

' skjæg. og som hele menasjeriet i - Ar
ken • .  Skal vi tro på dem? Finnes det 
slike folk? Det gjør det sikkert, og 
det kan for så vidt også være det sam
me, men vi får oss ikke riktig til å 
tro på dem hos Elster, det er ikke le
vende, virkelige mennesker, men red
skaper for Elsters sosiale og etiske 
intensjoner - de spreller på ordre. 
Når hverken -Bonde Veirskjæg. eller 
_Arken. el' blitt de helt store roma
ner, kommer det nettopp av dette, og 
det er synd, for det er utmerkede par
tier i begge bøker, skildringer fra Oslo 
�om vi nesten ikke har make til i vår 
litteratur, og i .Bonde Veirskjæg. er 
det noen moderne mennesker som 
griper så heftig og som vi siden hus
ker med smerte - som om det var 
noen som skulde stå oss nær. 19 



1. No led det t il ' jonsokk. og det var tiden at krØttera skulde på 
[jellet. I Myrengen hadde de glitt' og talt på seterflytning I fJer� 
dager. men den var blitt utsatt fordi Gelina hadde gikt I hofta; og, 
hE:lt alene kunde ikke Myrenggubben fli med seg buskapen. Men 
no led det så langt at no kunde ikke turen settes ut lenger, - Du 
får fii med. deg Plass bakk-kallen. sa Genna. 

, 3, - Så drar vi med det samme, Sil Myrenggubben. De satte 
seg tll bords og fikk seg litt fØredugurd mens GeUna pakket niste
sekken. De skulde Ikke komme tilbake fØr dagen etter, så. de IØt 
ha med seg niste. Da de hadde spist, lØste Gellna buskapen. Det 
var fem kyr. to fjorokser og et par k?lver. - No jager dere pil 
lolkevis og itte sprenger doni, sa hun med det samme de dro, 

5. Det. gikk bra helt til de kom opp pa flatåsen. Da ble den 
ene av kuene oksevill og begynte med alt ' slags spetakkel med de 
andre krØttera. - Ja, hlln var tlI og med så frelck at hun hoppet 
opp på den intetanende \Myrenggllbben og vII de ta en liten ridetur 
på ham ,og, Det bar over ellde borte I et myrhØl, og gubben brukte 
en vederstyggelig kjeft. - Je tru l' du drep meg, ditt SVill. gaulet 
han og slo henne i hodet med knyttneven. 

2. Hun hadde 'ikke fØr sagt det fØr den gamle hedningen sto I 
dØren: - HØ, når en taler om sola, sa Myrenggubben. Vi sto 
nettopp og lurte på om du kunde ,bli med , meg på setra med bu
skapen, Hallstein? - Jøss da, je har slikt slag Og gjøra, svarte 
Plassbakk-kallen, En liten visitt opp til budeiene skal riktig bil 
koselig. Gellna så kvast på ham, men den gamle hednIngen less 
jkk'e vøre slik t . 

4. Ingen av dem gad svare pil slikt kjerrlngprat. Myrenggub
ben gikk foran med saltlomma og lokket, og den gamle hedningen 
steget etter med ,en lang svolk ! hånden. - En IØt ha litt og tukte 
med pli vona om beista skulde bli rebelske. Det var verst med 
kalvene som ikke hadde vært i fjellet fØr, men et rapp av svolken 
bragte dem fort' på rett veg. 

6. Plassbakk-kallen skrattlo sil han måtte sette seg rett nea åa 
en stein. - Detta var lamen elt fint prospektkort, sa han og sb 
seg på lårene, Den arme Myrenggubben fikk Ikke av seg kYl'a 
fØr han fIkk gitt henne et bra rapp over mulen med bl'lskestaven. 
SØla rant av ham. og hp,n vlir svart som en morlan I ansiktet , 
- Tv i ,  en skulde lankell itle ha' krØtter, svor han. 
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7. Etter dette gikk det bra en lang stund, og Myrenggubben fikk 
opp .. tt humØret og begynte a synge. Han klemte i med Kjerringa 
med staven sa det ljomet i haugene. Han gikk så smått og gledet 
seg tll de skulde nå fram på setra. Da skulde det bli en kaffe
skvett og en god kvll i senga hennes Oline budeIe mens ho dJoev 
i fjØset. Det skulde riktig bli en hugnadstund ! 

9. Håret reiste seg i nakken på dem begge to. - En ok se så 
diger som et lite berg kom Imot dem, og sint var den så det lyste 
glorØdt av neselJorene pil den. - Jo. no er vi ferdige med det 
grØvste vi au. sa Myrenggubben og stirret livredd omkring seg. 
- Ja, no har vi nok sett Oladalen siste gongen, svarte Plassbakk
kallen. Her fantes det plskandausen Ikke gjØmsle fal' el m us en
gangl 

1 1 .  Taket var nevertekt og så dårlig at de rett som det val' stakk 
benene gjennom, men likevel kom de seg opp på mønet hvor de 
satte seg skrevs over mØnsåsstokken <>g PilS tet ut. - Her sitter 
vi og kan Itle Anna. flirte Plassbakk-kallen. Rundt omkring IØe
veggen trpvet oksen og beilet og glåmte olm t på dem. Det lyste 
m ord tit av de rØ:le øynene nå den. No var det godt å sitte pa 
et mØne! 

8 . •  Men ingen skal prise dagen fØr sola gal' ned. Langt borten
for en hØgd lØd der brått noen stygge brØl. og de to aldren·:!e 
gjetergutter stirret spørrende på hverandre. - Had:le vi vØri f 
Zulu, så ,hadde .1 e trudd det val' ei lØve, sa Myrenggubben. - Ja, 
det lØd neggu itte fInere, svarte Plassbakk-kallen. Det brølte på 
ny, og det braket lungt borti ulendet. - Huff I jØskens dager. h� 
var detta da. tru'? 

10. Med et illhervellg brØl kom oksen styrtende Imot dem, og , 
både Myl'enggubben og Piassbakk-kallen la på spl·sng. Heldillvis sto del' ei lita hØylØe borte j myrkanten, og Piassbakk-kallen som 
var lengst til bens. nIldde fØrst borttil og sv�ng seg opn på det 
låge taket. Verre var det med Myrenggu-bben som holdt på å ·fll 
att kinket sitt I ryggen, men også han nådde helskinnet opp til 
Plass bakk-kallen. 

12. Da gikk oksestyggelset brått tll åtak pa den ratne l pekop
pen. Den rente hornene Inn I veggen og rystet hele kåken fra 
hverandre som det skulde vært et korthus. De to på mønet slo 
armene kring stokken og klamret seg fa,t av alle livsens kreftel'. 
- Det blir nok sisle reisa likevel, klynket MYI·enggubben. Stokken 
knakk plutselig sammen. og cle deiset rett ned foran ok.emulen. 
Et. sekund til no. så val' de spiddet. 
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Sol kongen Versa i l l es 

av med en lang lunte til stor jubel 
for familien! 

Men han hadde sine sorger. Det var 
ikke rart med tannlægene i de dager, 
og tennene var et sØrgelig kapitel. No 
var det sånn passe med rensligheten 
i det hele, ingen brydde seg om det 
luktet litt av hvert av dem, kongen 
ha-cl.de mistet alle tennene sine nokså · 
tidlig, han hadde dertil et åpent sår 
i munnhulen som væsket og luktet, 
de påstod det var derfor hoffskikken 
ble at folk bØyde seg så dypt for ham 
når de skuI de snakke med. ham! Nå, 

L A R Å S P I L L E  
trekkøplll riktig og korrekt "tter noter 
pr. korrespondanse .. FOl' nonk, svensk 
eller planalpill. Kursene er utarbeidet 
etter helt ' n,oderne prinsipper. Ikke 
pugll og kledelig" øvelser, men inte
reøsnnt, mOl"8omt og lettfattcl lg,' !tlik nt  
eleven blir  nier ivrig etter hvert som 
\lndervbnil\gen .krider fram. 
Kurs", l. Pot' n)'begynner!!'! kOIter kr. 27,78. 
Kur,,,,, 2. For de .om tidligere hør lirt 
kjennskap til nott", kr. 33,30. l prisen 
er- inkludert noter, 8kjemaer Oil nIt 
undervhnlnll.stoH. 
Bestill det kl1rsus som pa .. er for Dem 
011 send beløpe, ved In nmeldetsen, 
eller be OlD pinn som sende. fritt. 
OppgI ,ystem. 

H ENSCH l ENS TREKKSPILLSTUDIO 
Boks 48, Hønefo •• , 

.sc� ct} vann ct} L1ak./æt:. ILllJ 
kCIn heldigvis godt forenes, bare mon stel. 
ler sig fornuftig og besky�er huden pti re�e 
måte. Vil man bli hurtig brun med lange 
solbad. bor mon bruke NIVEA·ULTRA-krem. 
Velger man den fOrr1uft igere måten · grad
vis å venne huden til å tåle solen · gnir man 
den omhyggelig inn med N I VEA · k rem.  

. I 

(Fortsatt' fra side 6.) 
med årene slapp han slå latterdØra 
opp og vise tannlØysa, han fikk alvor
lige ting å tenke på og ble tidlig gam
meL Han var alltid kongen som be
veget seg med verdighet og age der 
han gikk, og spenstigheten satt i krop
pen. Han var kjent som en praktfull 
rytter og en god danser, det var ting 
damene satte pris på, og Ludvig visste 
å sjarmere damene som mennesl{e, 
ikke bare som konge. Han satte sin 
ære i det, at de likte ham for hans 
egen skyld og ikke for hans hØye stil
ling. 

Det var tatt til m€d giftblanderi 
i Paris uti syttiårene, og dette skaket 

' hoffet veldig opp. Ludvig måtte lage 
harde lover for å rydde opp i uvese
net; slikt el' aldri hyggelig. Retten 
gikk sin gang helt til det · kom opp at 
madame de 'Montespan selv hadde 
vært borti gif.tbland€rskene, da må·tte 
han opplØse domstolen. Det var ting 
selv han ikke tålte kom ut blant folk. 

Ludvig dro så smått på årene, selv 
om han enda var i sin manndoms beste 
kraft. Han hadde mistet sin .dronning, 
Maria Theresia var dØd i 1683, ma
dame de Montespan hadde ikke lengre 
noen stjerne hos ham, og han sØkte ro 
og hygge, fortrolighet og skryt. Det 
fikk han hos en kvinne som skulde 
bli den nye dronning, en enke som 
het Scarron, eller madame de Main
tenon. Hun var en klok dame som i 
sin tid hadde vært gift med en dikter, 
riktig en bohem, hvis en kan snakke 
om det den gangen, men etter hans 
dØd kom hun etter forskjellige vider
verdigheter til hoffet som lærerinne 
for kongebarna. Det var de Montespan 
som fikk henne til å ta jobben, lite 
ante hun da at den nye lærerinnen 
skulde kaste henne selv ut av Lud
vigs liv og bli dronning av Frankrike. 
Det ble naturligvis bestyrtelse i hof
fet, men kongen var fast bestemt og 
gav seg ikke. Fru . dikteren ble hans 
kone, og hun ble en fredelig dronning 
på hans eldre dager. I 1686 var han 
syk, og det var vanskelig å bli klok 
på sykdommen for lægene hans. Til 
sist fant de det var en fistel, men de 
visste ikke hvordan denne skulde be
handles. De vedtok da å kalle en del 
fistelpasienter til Versailles og gjorde 
all slags eksperimenter med dem. De 
prØvde med årelating, omslag, salve 
og massasje, lægene og kvaksalverne 
strevde alt de kunde, men ingen av 
pasientene ble bra. De ble sendt på 
badekurer, og all slags rart ble fore
tatt, men ingenting hjalp . .  De foreslo 
så operasjon av den k011$elige fiste-

len. Men dr. Felix som skulde foreta 
operasjonen, måtte fØrst vise han dug
de, og atter ble pasientene kalt til 
slottet, så han fikk Øve seg. Det gikk 
godt, kongen kom seg, og lægen fikk 
hundretusener i honorar, et gods osv. 
Det var ikke ende på stas, siden ble 
det mote å ta tistel, så folk ble ope
rert for fistler om de aldri ' hadde hatt 
det! Ellers hadde han det godt med 
den nye dronningen, han koste seg og 
holdt ministermØte 'i soverommet hen
nes, og når ministrene var gått for 
natten, tok han seg et kvarter på natt
mØblet " hennes fØr de pratet videre. 
Dette .var en besynderlig form 'for 
kongelig finhet, men ingen tok ' seg 
nær av det den gang! Da Ludvig var 
god etter operasjonen, stod hele lan
det på ende�-med takkefester til Gud 
og paven f9r helbredelsen, og på en 
klosterskole som madame hadde fått 
i stand, holdt de fest for ham en dag 
han besØkte skolen sammen med de 
Maintenon. Der ' hadde de laget en 
vise som het . Diett sauve le roi>, og 
det sies at en engelskmann som hØrte 
sangen og melodien, ble så glad i den 
at han tok melodien og ordene med 
over Kanalen, der den i kort tid ble 
kjent og elsket og nasjonalsang. Hvis 
dette er sant, skal altså . God save the 
King. ,  Englands nasjonalsang, skrive 
seg fra Ludvig den 14.5 fistel . . .  

På sine eldre dager ble det mange 
skuffelser for solkongen. Visst bygde 
han enda, og Frankrike blomstret, 
men krigene gikk ikke så godt, skat
tene var drØye og folketallet sank. 
Han hadde tull med familien, og det 
var ikke alltid så greit å holde seg 
på hØyden, ivrig og opptatt som han 
alltid var. Han dØde 1. september 
17-Hi, en sØndagsettermiddag, etter en 
hard dØdskamp. Bare et par tjenere 
var til stede, Madame hadde forlatt 
slottet fredagen fØr, hun vilde ikke 
utsette seg 'for' forna;!rmelsene etter at 
kongen . var dØd. En av kammertje
nerne fortalte henne om hans siste 
timer. Han sa: - Madame, jeg så kon
gen dØ som en helgen og en helt. 

Ingen Øvde slik innvirkning på sam
tiden som solkongen, hans hoff ble 
glanshoffet i Europa, hans bygninger 
står enda som de veldigste minner om 
Frankrikes storhet, og fransk ·språk 
ble det diplomatiske mål for hele 
verden, og er det enda. Fransk ånd, 
fransk kunst, fransk stil vilde sann
synligvis aldri blitt det det er uten 
ham, mannen -med stoff i seg til fire 
konger., som det het om ham av sam
tiden . 



«Boken  om m i n  ven n» 
en side uten å Ødelegge alt det andre. 
Bevisene var bygd det ene på det an
dre og gikk sikkerlig mot et endelig 
1:>evis for at det onde er l ivets mening 
"g at, om livet er en kvantitet, kan 
nlan slutte med matematisk sikkerhet 
a t  det fantes ikke noe verre til enn 
livet her på jorden. 

Bogus hadde ikke begått den dårskap 
å gifte seg. Han bodde alene i sit lille '· 
hus med en gammel husbestyrerinne 
som het Kat. dvs. Katarina, og som 
han kalte Clausentina fordi hun var 
fra Southampton. 

Filosofens søster, hvis ånd var min
dre opphØyet enn brorens, hadde gjort 
dårskap etter dårskap, elsket en tpy
handler fra City, giftet seg med denne 
kjØpmann og satt i verden en liten 
pike som het Jessy. 

Hennes siste dårskap var · å dØ etter 
ti års ekteskap og således forvolde 
kjØpmannens dØd, da han ikke greide 
å overleve henne. Bogus tok det for
eldrelØse barn til seg, av medlidenhet, 
men også i håp om at det skulde gi 
ham gode eksempler på barns dår
skaper. 

Hun var da seks år. De fØrste åtte 
dagene hun var hos den lærde, gråt 
hun og sa ingenting. Om morgenen 
den 9. dag sa hun til Bog: 

- Jeg har sett mamma ; hun val' 
!'leit i hvitt, hun hadde blomster i 

. kjolefanget. Hun strØdde blomstene ut 
på sengen min, men jeg fant dem ikke 
igjen i dag tidlig .. Gi meg de blomst
ene, vær så snill. 

Bog noterte denne dårskap, men er
kjente i kommentaren han gjorde til 
den at  det var en uskyldig dårskap, 
og at det var noe yndig ved den. 

Noen tid etter dette sa J essy til 
Bog: 

- Onkp.I Bog, du er gammel, du 

B R U K  D E N  LYSE  lRSTI D E N  
t "  frihåndstegning og mal ing ute. Vår 
korrespondanseskole har spesialkurser for 
. 1  t i tegn ing og mal ing. L.ndskjente lærere 
Innestår for at undervisningen cr den beste 
,�m kan skaffes på området. Eget fag også 
r or yngre OR helt uøvctl' . Or Rf'� llmc lære. 
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(Fortsatt fra 2nen omslagsside.)  

er stygg, men jeg er glad i deg, og 
du må være glad i meg. 

Bog grep sin penn, men etter il. ha 
tenkt over at han ikke lenger så ung 
ut og at han aId·ri hadde vært p�n, 
noterte han ikke ned barnets ord. Han 
sa bare: 

- Hvorfor må jeg være glad I deg, 
Jessy? 

- Fordi jeg er liten. 
Er det sant, spurte Bog seg selv, er 

det sant at en må være glad i de små? 

Vinteren gikk, og den var streng 
som svalene hadde spådd det. Bogus 
satt innhyllet i sin kappe med fØttene 
mot kaminilden og forsØkte å om
arbeide visse kapitler i sin avhand
ling. Men hver gang han greide å få 
overensstemmelse mellom sine nye 
erfaringer og teorien om den univers
elle ondskap, avbrØt Jessy hans tan
ker ved å bringe ham et krus godt Øl 
eller bare ved å vise ham Øynene sine 
og smilet sitt. 

Da sommeren kom, gikk de to, on
kelen og hans niese, turer på landet. 
Jessy tok med seg fra dem planter 
som han fortalte henne navnet på og 
·som hun klassitiserte om kvelden etter 
deres forskjellige egenskaper. Hun viste 
på disse turene en redelig ånd og en 
fortryllende. sjel. Så var det en kveld 
da hun satt ved bordet som var fullt 
av planter de hadde samlet inn i lØpet 
av dagen, at hun sa til Bogus: 

- No kan jeg navnet på alle de 
plantene du har vist meg, onkel Bog. 
Her er de som helbreder, og her er de 
som bringer trøst. Jeg vil gjemme på 

. dem for alltid å kunne kjenne dem 
igjen og gjøre andre kjent med dem. 
Men jeg må ha en stor bok å presse 
dem i .  

- Ta denne her, sa Bog. 
Og han pekte på fØrste bind av De 

menneskelige Dårska.per. 
Når ett bind hadde fått en plante 

mellom hver side, tok de ' neste bind, 
og i lØpet av tre sommere var den 
lærdes mesterverk blitt fullstendig for
vandlet til et herbarium .• 

Nå, slik, vil kanskje den leser si 
som ikke kjenner Anatole France. Det 
er den slags solstrålefortellinger han 
presterte, den gamle mester. Det er 
derfor nØdvendig å fortelle en historie 
til fra .Le livre de mon ami . .  Den 
handler om Pierre Nogiere som går 
på dukketeater med sin lille datter 
Suzanne. Det parisiske duklleteater 
GtLignol har eldgamle tradisjoner, dets 
faste persongalleri har sin opprinnelse 
i den italienske folkelige maskekome
die. Her i Norge har vi intet av denne 
tradisjon og intet dukketeater. Vi er 
enno for unge som folk til å dyrke 
barnet i oss . .og det er synd. Jeg 
oversetter i utdrag: 

-Da teppet gikk opp, så vi selveste 
Guignol komme fram. Jeg kjente ham; 
det var ham og ingen annen. Det 
store, fredelige ansiktet bar merker 

etter gamle stokkeslag som hadde fla
tet nesen hans uten il. forandre den 
elskverdige klokskap i hans blikk og 
i hans smil. 

Guignol så på oss med sine store 
øyne, og jeg ble straks inntatt av hans 
hjerterene . frekkhet, denne åpenbare 
sjelens enkelhet ' som gir lasten en 
uforanderlig uskyld. 

Gringolet, sØnnen hans, kom inn og 
skallet sin far i magen med naturlig · 
ynde. Publikum ble ikke støtt, tvert 
imot - det brØt ut i latter. Ell slik 
introduksjon er et kunststykke. Og, 
hvis De ikke vet hvorfor denne bru
talitet gjør seg, sA skal jeg si Dem 
det: Guignol er tjener, kledd i livre. 
Gringolet, sØnnen, er i arbeidsbluse. 

Hjemmesnekkeren 
spres stadig mer og mer ut over lan
det. 9.  opplag. Innb. kr. 6,72. 

Møbler .og HJemmesnekl<eri 
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Han krØsser ingen og lar seg ikke let har lenge vært på farten for å 
krØsse. Dette overtaket gjør at han kan trenge inn i en mystisk landsby som 
mishandle sin far uten å støte mot bare de har funnet, men som er full 
god smak. , av farlige fiender , om de blir oppda-

Det var dette. lille frØken Suzanne get. Men denne landsbyen er bedre 
forstO'd til fullkO'mmenhet, og hennes gjemt enn Torneroses slott. Det er 
vennskap for Gringolet ble ikke det noe magi v�d dette', stedet er bebodd 
minste mlndl·e. Gringolet er I grunnen av en trollmann som vokter en skatt. 
en sympatisk personasje. Han er liten Den kan vinnes av en som består flere 
Qg spinke'!, mens hans ånd er full av prØver, bare tanken på dem kan 
hjelpekilder. Det er han som vinner skremme vettet av en. Våre to farende 
på konstabelen. Seks ål' gammel har svenner kommer inn i troll-landet 
SU2anne sin mening klar om maktha- med hØyst . forSkjellig innstilling. 
vernes agenter: hun er imot dem og Guignol er likeglad, han legger seg 
ler når Pandore blir banket . . . til å sove. SØnnen bebreider ham den-

Men så oppstår det en kon!1ikt mel- ne slapphet. 
10m Gulgnol og Gringolet. Suzanne - Er det på denne måten, sier han 
glt· Gringolet rett. Jeg gir Guignol til ham. at vi ' skal få tak I skatten v'i 
rett. HØr og dØm; Gulgnol og Gringo- er kommet for å rØve? 

S t o r re n g i ø r i n g  
s n a r t l !  

TOMTE-SKUR 
g j rl r  d e t  , e " 1  . 

F l n n S  oversiktlig fargekart viser 

3 8  gode m u l i g hete r. �a farg ehand. 

leren h je lpe Dem å vel g e  riktig 

FABRIKANT: F I N N  HVISTENDAHL, 

Og Gulgnol svarer: 
- Finnes det , noen ska tt så verdi

full som søvn? 
Jeg nøt dette svaret. Jeg ser i Gulg

nol en vismann som har gjennomskuet 
tomheten I alt og som lenges etter 
hvilen som mot det eneste gode e tter 
denne verdens syndige og ufruktbllre 
opphisseIser. Men lille Suzanne synes 
han el' en slubbert som ,sover når han 
ikke skal og derved går gllpp av de 
goder som han et kommet for å hente, 
kanskje store goder: edelstener, ka� 
keI' og blomster. Hun priser Gringolet 
for hans iver etter å erobre disse 
storartede skatter. ' 

PrØvelsene, har jeg alt fortalt, er 
forierdellge. Han må kjempe mot en 
krokodille og drepe Djevelen. Jeg Sll _ 
t i l  Suzanne: 

. 

- Lille Suzanne, ' der er Djevelen! 
Hun svarte' meg: 

. 

- Han der? Det er en negerl 
Dette svar, gjenanmtrengt av ra

sjonalisme, gjorde meg nedslått. Men 
jeg overvar med interesse kampen 
mellom Djevelen og Grlngolet. En 
fryktelig kamp som endte med Djeve
lens dØd. Gringolet drepte Djevelen! 

Oppriktig talt, den slags ting er 
ikke bra, og jeg forstår at de tilskuere 
mm var mer spirituallstisJce enn frØ
ken Suzanne. var uberørte og endog 
en smule forskrekket. Djevelen er 
dØd" farvel o synd! Kanskje skjØnn
heten, denne Djevelens forbundsfelle, 
gikk sin veg med ham? Kanskje skal 
vi ikke lenger få se de blomstene som 
beruser oss og de Øynene som vi går 
i dØden for? Men hva skal det da bli 
av oss i denne/ verden? Har vI enno 
den utveg å være dydige? Jeg tviler 
på det. Gringolet har ikke vært til
strekkelig oppmerksom på at forut
Eetningen for det gode er det onde, 
og hvis man ikke ,lenger har Djeve
len å k,jempe mot, bUl' helgenene like 
R rbeldslØse som syndel'lle. Ma!V' vil 
komme til å kjede seg til dØde. Jeg 
�;ier Dem at ved å drepe Djevelen 
har Gringolet begått en slem uforsik
tighet. 

Polichinelle er kommet ut på sce
nen og bukket, teppet er falt, små
guttene og småpikene går ut - jeg 
blir sittende f tanker. FrØken Suzanne 

Nr. 13  

som ser at j e g  e r  tankefull, tror at  
j eg el' trist. Hun generaliserer denne 
tanke slik at hun mener at de som 
tenker el' lllyltkellge. Det er med yn
dig medlidenhet at hun tar hånden 
min og spØr hvorfor j eg sørger. 

Jeg tllstår for henne at j eg er be. 
kymret over at  Gringolet har dl'ept 
Djevelen. 

Da legger hun armene om halsen 
på meg og hvisker inn i øret mitt: 

- Jeg skal si deg en ting: Qrlngolet 
har nok drept negeren. men han har 
ikke drept ham for godt. 

Disse ord trøster meg; jeg sier til 
meg selv at Djevelen ikke 'er dØd, og 
vi går tilfredse heim . •  

• 

Barnets blomster i filosofens mis
trØstige verk, barnets visshet om at 
Djevelen ikke er drept for godt. K/tp 
en gåtefull ting forklares t'ydellgere? 
Står vl ikke her ved lØsningen av elet 
uløselige spØrsmål: Hva er det som 
gjør Anatole Franee til den store sjIItt
mØr, og hvorfor fortrylles vi av alt 
han har skrevet? 

Als � .  Ø R O S E  
Pilestredet 9. Oslo. Tlf. 10717, 11341 

K i r u r g i s k e  
i n s t r u m e n t e r , 
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(Fortn'et ;ra side 10.)  

små, blåfrosne piker hadde sett snØ på ryggen, ja, du, å gjenta har Karen, ja. Hva var det han 
forskrekket opp på ham. masse snØ på ryggen, ' j a, du, å . hadde gått og tenkt på for en 

Samme kveld hadde han sittet gjenta har masse snØ på ryggen , stund siden? Jo visst, j a. Denne 
i teatret sammen med Agnete. ja, du, å gj enta har mass - - » « fru» Einarson hjemme til hotellet 
Det var visst et stykke av Scribe, Dal hadde han sprunget på dem som han måtte snakke til Kare? 
han husket det ikke lenger. Men ' som et vilt dyr, hadde fått tak ' i om. Og om henn.es mil:nr;, ogsa, 
han husket at Agnete midt i en noen og dØpt dem så ettertrykke- forrester:. Han lot lkk� bl a være 
akt hadde ymtet noe om sjoko- lig i snØ at de ikke var til å kjenne noe særlIg n:oral�k paplr, han hel
lade, og at han med en bitter, igjen, og var blitt stående og kas- ler. Sar:meho

g vIlde . han. advare 
boblende, spent, ja, rent ut sagt te snØball etter dem lenge, mens Karen, JO sa sannel1g vlld� han 
hevngj errig fØlelse hadde sett det raseriet jog som ilinger gj ennom advare henne. De var ham htt for 
siste ( det koniske) stykke av den kroppen på ham. lØse på tråden, disse Einarsons. De 
gamle gaselle-kones sjokolade- Da han skuI de snu seg for å se andre også. forresten. 
strimmel forsvinne ned gjennom etter Agnete, var hun nesten forhalsen på Agnete. Hun gren litt svunnet langt borte i gaten. Han på nesen da hun kjente det bare nådde henne ikke igjen, og det var alminnelig simpel kokesjoko- siste han så av henne var den lade, men det gikk ned! 

Og denn'e hevngjerrige fØlelse, store, hvite snØflekken på ryggen 

JBlREV§Jl{OlLIEN 
FOR HANDEL OG BEDRIFTSØKONOMI 

Ole Vigs gt. l .  Oslo. Telef. 1 3S31 . 
Speslal.kole for handelsutdannelse. 
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lysten til å ta igjen både for sine av den svarte kåpen hennes. 
egne forsmedelser. og på vegne av Det var overhQdet det siste han 
samfunnet andre ulykkelige, had- så av henne, for dagen etter, på 
de ligget mØrk og tung over ham skolen, var det kommet melding 
også da han fulgte Agnete heim om at hun skulde slutte på Kate
om kvelden. Agnete var det som dralskolen og dra til Sveits for å 
var skyld i det! Agnete som han begynne på pensj onatskole der. 
elsket så hårdt og vondt, uten at Og siden -? Siden hadde livet --_ .. 
han kunde forstå grunnen til at fart så urolig med ham og lat' 
han elsket henne! ' ham få så liten fritid at han ikke 

Halvt hadde han bedt, og halvt hadde fått anledning til å under
hadde han truet. Og til slutt had- SØke nærmere hvordan det var 
de hun nØlende gått med på at de gått med henne. 
i>kulde legge vegen over kirke- Gamle Lundamo fØlte plutselig 
gården. Hvor de fØrste gang had- en stikkende smerte ,i korsryggen. 
de kysset hverandre. Bak kirken Det skulde vel aldri være lumba
hadde de gått, ned svingene som goen som kom tilbake? Og han 
Lundamo no hadde gått for noen som hadde vært så bra i lange 
få minutter siden, forbi de samme tider no. Forresten var det da 

. gravmonumentene, under de sam- også galskap - -. Han reiste 
me poplene ; og her, ved denne seg, krØket seg forsiktig opp fra 
selvsamme steinbenk hvor han no steinbenken og fØlte med hånden 
satt og forsØkte å holde steinkul- etter om han kanskj e skulde ha 
den ute fra sin gamle, visne kropp glidd fra bibelen og ned på den 
ved hjelp av den Hellige Skrift, fuktige steinen. Forskrekket kjen
hadde han voldtatt Agnete. Vold te han at bladene var blitt krØllet, 
var det, for hun hadde ikke villet og at boken var blitt dratt skjev 
det, og selv hadde han villet det på grunn av hans vekt. I mØrket 
heftig og UbØnnhØrlig, ikke av forsØkte han å glatte bladene for
kjærlighet, men av en het lengsel siktig ut ( han var overtroisk 
etter å seire over henne. Og over sånn ) , og begynte å gå svingene 
det andre. Seire avgjØrende. oppover igj en. Han lukket bibe-

. De hadde kommet ut av kirke- len, og trakk på seg sine tykke, fo
gården på den annen side. Hun rete hansker. 
hadde ikke villet holde ham i ar- Men kulden satt dypt i krop
men. Og mens han gikk; der i ga- pen på ham no. Det kjente han 
ten og forsØkte å stille stormen j tydelig. Og ute på gaten forsøkte 
sitt opprørte indre, hadde noen han å sette farten opp, men det 
syngende gutter innhentet dem. knirket for faretruende i de gam
De sang «Jægermarsj en» .  . le kneleddene hans. Tro o m  Ka-

FØrst etter teksten : -«Å, Anne- ren kunde greie å skaffe ham en 
Marie, ser du guttene, ' du» ,  men god, skåldende het solbærsaft
så, da de ·var kommet tett i l lHpå, toddy på hotellet Heldigvis had
hadde han gradvis , oppfattet at de han vært klok nok til å ta med 
teksten var blitt en annen og mer seg de fire katteskinnene som all
improvisert: "Å, gj enta har masse tid pleide hjelpe mot lumbago. 

Kort- og tryl lekunster 
Ved hjelp a v  denne 
bok kan enhver �om 
vil vekke Jubel i sel. 
,koper. lære å utføre 
40 kort. og trylle. 
kunster. Illustrert. 
Pris kr. 2,48 + pOrto 
,mot postoppkrn'v. _�!=j�L Skriv tydelig n,vn og 
adresse . 

Han kjenner den alt 
Å jc. det er det line. blote 
scm kjennes s� deilig og I 
;0 ogsd bruken cv Niueo bcrn,epu,jder; 
han skylder den sunde, sterk� 
Det hor sport ham for mange 
Niveo bornepudder er overfettet og glll!l!""''' 
inneholder det hudpleiende Eucerit. .Il"'t��f. 
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SPORSN0 - UTEN SPOR talen og hØre om de tilla den noen 
betydning. Og det måtte de vel gjøre? (Formtt fr. Ild, 18.) Han reiste seg og tok etter' hatt og 

gjort, stod det helt klart for h.am hvil- ' frakl" Men så satte han seg igjen, 
ke fØlger denne lndisluesjonen kunde angt'epet av en hel sveit av sterke 
få for hans stilling. Vel, han !iltk ta anfektelser: 
den støyten som kom. Men burde han - Men det behØver da ikke absolutt 
ikkl1 rådfØre seg med direktØren på å være ham I Fordi om jeg har gjort 
Meteorologisk Institutt, sin nærmeste en dumhet, skal jeg da ikke starte en 
overorclnede7 Det vllde være pinlig nyl Du har ikke noe som helst bevis 
om det ble altfor kjent at en slik Inst!· mot mannen, og nettopp fordi du er 
tusjon hadde medarbeidere en ikke er fagm/lnn, overdriver du sikkert be· 
kunde stole på. Vel, han skulde ta tydningen av denne sEIm talen med 

'sln støyt. Men den andre skuI de også ham, 
' 

vite at en ikke ustraffet trakk en he· No ja. Men avisene h a  d d e  pekt 
derlig kar ved nesen på en slilt måte. på det, Og en annen tanke meldte 
ljan vllde gå til politiet, gjengi sam- seg lIsamt: 

-

mine 
damer og hercer., - Ingen 
kommer forbi at h u n  'bruker 

vi.rkelighet ! 

Om det er t i lskjæring og søm, tegning, 

norsk, språk, regi1 ing e l ler  andre fag 

De el' i nteressert i ,  så kan Astra hjelpe 
Dem, Skriv Idag etter skoleplanen som 

5,e ndes fritt. 

A S T R A B R E V S KO L E  

B O K S  2 0 0 8 ,  O S L O  

- Det behØver ikke Cl være ham. 
Det er så. Han kan selvsagt ha vært 
lJlte lØsmunnet som du og ha sagt det 
videre til en annen. Men derfor er 
du Ilke fullt ansvarlig for det d u har 
Ba-gt, Sil en strengt dØmmende røst 
i hans indre. Han lente seg tilbake i 
sofaen, drakk <len kalde katfeskvet· 
ten og fortsatte tankegangen sin. Han 
måtte no tram til en· konklusjon. Men 
uvilkårlig svinget tankene no i ret
nlng av selvforsvar: Hvol'for skulde 
jeg være så dum. Men ingen behØ
vet· jo å tå vite noe om elet. Han an
dre tier nok stille, hvis det er slik som 
du tror. Tja, hvorfor i all verden skul- ' 
de det forbannede værval'slet slå til 
så nØyalttig? Når folk no likevel had
de mistro til meteorologene. hvorfor 
skulde da faget tå et slikt tillitsvotum 
på et sånt ubeleilig tidspunltt? 

Nei, no fikk det være shltt. Han 
akkorderte �ed sin egen

' 
samvi ttighet. 

Han betalte, trakk på yttertøy og for
lot restauranten. Ute ble qen av an· 
strengt tenking hete pannen avkjØlt 
av frisk luft. Det gjol'de ham godt, og 
han ble straks mer nØktern: 

- Jeg har gjort en dumhet og må 
vokte meg tor en til. Jeg kan ikke 
løpe av sted til politiet på et så lØst 
grunnlag hva -denne mannen angår. 
Det er bare en tOl'nuttig ting � gjøre. 
Jeg må ha fatt i denne mannen og 
st>ørre ham ut. Få visshet tor enten 
han hal' sagt det videre eller ikke. Og 
så får vi se hvordan han reagerer på 
at j eg har tatt meg vårt samvær den 
gang slik ad notam. 

. 

Der var konklusjonen på den tunge 
tankekElmpen. Han tok noen lange 
skritt tvers over gaten. For der ved 
holdeplassen stod det akkurat en 
trikk som han så passerte den delen 
av byen der denne mannen bodde. 

Han nådde trikken al(kurat som den 
satte 's,eg i gang. Han ,tok det for et 
godt varsel og pustet befridd ut. 

el1'orts. ) 
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K a sse r o l l e r  og kar. Speil. 
blanke og uten riper. Det 
g r e i e r  D e  o g så i d a g  m e d  

I;� �tr®J @ III 
A L L E  T I D E R S  S K U R E P U LV E R.  
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Navn : � . . . . . . . . .  , . , . . . . . .  , . , . . 

Gate, nr.: . I l  • :- . . . . .  I l  I l  . .  ' . . . 

Po!>tsted : " '.J "  • • • • • • • • • • • • • 

• • , f f  f f '  f • • •  • • •  • • • •  o • • • •  " , • • • •  

0411 lirt! vedl" t, 1 tyveøre. frimerker. 

Mynter må Ikke vedlegges. BesllJlln
gene må .endes I lultket konvolutt og 

frankeres med vanlig brevporto. 

De lesere som IIjemme,' på mal/Bslnet 
og kvier seg {Ol' a maklllere det ved å 
matte klippe ut mpnsterltllpongen, 
kan skrive av mønsterbestillinaen på 
cl alminnelig bre\'Bl'k. Pas;; bare på 
at del rll,t1ge mpnsternummcl' hllt· 

angitt, 

Mlglllnet'-m.nateravdellng 80h 520, 0.10 

Når Pe hal' lest dette magasin, sil send 
det til Frontkjemperkontoret. StortIngsgt. 
12. Oslo, som bcsPl'ller det videresendt til 
frOlItkjemperne. 

Magasinet For Alle utgiS av AlS Magashll'l 
For AUe, st. Olavsgl. 3, Oslo. Posladres.e: 
Boks �ao. Erhvervsme.shl utlnn av bladet el' 
torbudt. l(assadag hver tirsdag kl. 10-14. 
Tele/oner: Ek.spedlsjon, konlor og annonse-

ilvdeling 13 462. redalu,1ol1 16 287, 
Trykt hos Emil Moestue AlS, 
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